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AES Prachuapkhirikhan town is located 289 kilometers south 


HISTGRY OF PRACHUAP 

Prachuap was named "Muang Bang Nang Rom" or "Muang Narang'". 
During the Rattana Kosin era, in the reign of King Rama ll, a new city 
was established at Bang Nang Rom canal and was named Muang 
Bang Nang Rom. Later the town moved to Muang Kui, When the King 
Rama IV ascended to the throne, the name was changed to 


“Prachuapkhirikhan". During the reign of King Rama V the town grew, 
encompassing Amphur Muang, Pranburi and Kumnerd Nopkun and 
was renamed "Muang Pranburi" and พ พ ล ร situated at the bay of 
Prachuapkhirikhan. ไท King พิ ล เท ล VI reign, he changed the name 
back to Prachuapkhirikhan and the provincial capital was established 
at Prachuap bay and has remained here until the present day. 


— of Bangkok. it เด เฉ ต ร ์ 6! ต ล ธน ต่ 6 10 the north, Chumpon to the south, 
the east side is bordered 6 ห อ the เด น ท of เล พ" and to ป ้ ท ธ west 
๓s the Socialist Republic of 1 Myanmar. The coastline is 224.8 kilometers 


อ เม ื อ ง จ จ . ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ โด ย ว ั ด ร ะ ย ะ จ า ก ชา ย ฝ ึ ้ ง ท ะ เล จ ร ด ชา ย แด น ไท ย - ห ม ื า Po long. . Tumbol Klongwan i is the narrowest part of Thailand, Just 12 
ร ป ะ ม า ณ -12 ก ิ โล เม ต ร เท ่ า น ั ้ น จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ จ ว บ ฯ ม ี ท ั ้ ง และ “ 


จ | า ย ง ก า ะ ภู เข า ค ส อ ง ถ้า น ั ้ ตก. แล ะ ผื น บํา ที่ อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ จ ึ ง เป ็ น เม ื อ ง 5 
ชา ย ท ะ เล ที ท ิ ม ี บ ร ร ย า ก า ศ เ ี MS, แก ่ ก า ร พ ั ก ผ่ อ น ย์ ละ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ม ก ั ก ที ่ ส ุ ด 


kilometers between Myanmar. and the ‘sea. The province has beaches, 
islands, canals, ท ท อ น ท ใส ทร, caves : and waterfalls and no wonder = 
© Prachuapkhirithan is the pe paradise of tourists NE og ซ้ 
FO ” The total area of Prachuapkhirikhan is 6 .357. 62 square 
kilometers, divided into 8 ค เท อ ท น ท ร or districts, These are Hua-Hin, 


a CE Yod, Kui E Buri, Mugng , โ ท ล เว Sakae, Bang Saphang, 
ang Saphan Noi, Koa Luk island ไท Prachuap' bay is an Official measure 


gp the จ! sea level ๐ of the country. The major industries of the province 
are re agricuiture, fishing, ranching and tourism. 
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ต ล า ด ฉั ต ร ์ ไช ย 

ต ล า ด เก ่ า แก ่ ท ี ่ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใจ ก ล า ง เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น ร ิ ม ถนน เพ ชร เก ษ ม ส ร ้ า ง ใน ป ี 
พ . ศ . 2469 ต า ม พ ร ะ ร า ชด ํ า ร ิ ขอ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ ป ก เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ใน ค ร า ว 
เส ด ็ จ แป ร พ ร ะ ร า ช ฐ า น ม า ป ร ะ ท ั บ ณ ว ั ง ไก ล ก ั ง ว ล เป ็ น ค ร ั ้ ง แร ก ล ั ก ษ ณ ะ เด ่ น ขอ ง 
ก า ร ส ร ้ า ง ต ล า ด ฉั ต ร ์ ไช ย ค ื อ ม ี ห ล ั ง ค า เป ็ น ร ู ป 7 โค ้ ง อ ั น เป ็ น ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ ขอ ง ก า ร ส ร ้ า ง | 
ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล ท ี ่ 7 ป ั จ จ ุ บ ั น เป ็ น ท ี ่ จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า ท ี ่ ร ะ ล ึ ก อ า ห า ร ท ะ เล ส ด แล ะ แห ้ ง | 


Chatchai Market 

This old market is located in the center of Hua Hin town on Phetchkasem 
road. It พ ล ร built in 1926 on the royal initiative of King Rama VIl, 
on the occasion of his first royal visit to Klai Kungwon Palace. 
The structure of the market was made of reinforced concrete with 


a 7-curved roof, which symbolized King Rama Vll. “อ น can buy souvenirs, 
fresh and dried sea foods in this market. 





ท า ด ห ั ว ห ิ น (ก ม .232) 

ชา ย ห า ด อ ั น เป ็ น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
พ ั ก ต า ก อ า ก า ศ ท ี ่ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง แห ่ ง แร ก 
ขอ ง เม ื อ ง ไท ย น ้ า ท ะ เล ใส ท ร า ย ขา ว 
ส ะ อ า ด บ ร ร ย า ก า ศ ด ี ม ี โข ด ห ิ น อ ั น เป ็ น 
ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ ก ร ะ จ ั ด ก ร ะ จ า ย อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ 


ขา ก ห า ด จ ึ ง ยึ น ท ี ได สน แล ง [ดิ ร บ ค ว า ม ก ย เรี วดี ปี วร ร 
Hua Hin Beach (km.232) 


Hua Hin is the most famous beach in Thailand for Thai holidaymakers. 
It's clear water, wide white sandy beach, and large, unique, rocks scattered 
along the beach offer an everlasting charm to all visitors. 


พ ล ั บ พ ล า ท ี ่ ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ ท ห ั ว ห ิ น 

ห น ึ ่ ง ใน ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ เก ่ า แก ่ ขอ ง ไท ย ส ิ ่ ง ท ี ่ เป ็ น ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ ขอ ง ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ แ ห ่ ง น ี ้ ค ื อ 
พ ล ั บ พ ล า ใน แบ บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ไท ย เด ่ น ส ะ ด ุ ด ต า ซึ ่ ง ย ้ า ย ม า จ า ก พ ร ะ ร า ช ว ั ง 
ส ขบ า บ จ ั บ ท ร ์ 





ส ว น ส น ป ร ะ ด ิ พ ั ท ธ์ (ก ม .240) 
ห ่ า ง จ า ก เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น ล ง ม า ท า ง ใต ้ ป ร ะ ม า ณ 
8 ก ิ โล เม ต ร เป ็ น ชา ย ห า ด ท ี ่ ส ว ย ง า ม ขน า น ไป 
ก ั บ แน ว ส น อ ย ู ่ ใน ค ว า ม ด ู แล ขอ ง ก อ ง ท ั พ บ ก 
ม ี ร ้ า น อ า ห า ร แล ะ ท ี ่ พ ั ก ท ั ้ ง โร ง แร ม แล ะ บ ั ง ก ะ โล ไว ้ บ ร ิ ก า ร ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ 
0-3253-6581-4 





Suanson Pradiphat (km.240) 

Eight kilometers south of Hua Hin beach lies Suanson Pradiphat beach. 
This beautiful beach is lined with casuarinas pine trees. lIt is a quiet beach 
under the supervision of the military. This place offers bungalows, hotel 
rooms, as well as meals in the restaurant. For more information, please 
contact 0-3253-6581-4 


ห ม ู ่ บ ้ า น ช้ า ง 

ห ่ า ง เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น ไป ท า ง ต ะ ว ั น ต ก ป ร ะ ม า ณ 3 ก ิ โล เม ต ร 
เพ ล ิ ด เพ ล ิ น ก ั บ ธร ร ม ชา ต ิ ผื น ป ่ า ท ี ่ เข ี ย ว ข จ ี ชม ก า ร แส ด ง 
ขอ ง ช้ า ง แล ะ ว ิ ถี ชี ว ิ ต ค น เล ี ้ ย ง ช้ า ง แล ะ ค ร อ บ ค ร ั ว 
ขณะ น ั ่ ง ชม ธร ร ม ชา ต ิ จ า ก บ น ห ล ั ง ช้ า ง ส อ บ ถา ม 


ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ 0-3251-6181 


Hua Hin Elephant Village 

Located about three kilometers west of Hua Hin. Enjoy the lush natural 
landscape, the elephant performances and observe the livelihood of 
the mahout and his families from the back of the elephant. For more 
information, please contact : 0-3251-6181 


ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด ว ั ด ห ้ ว ย ม ง ค ล 

ตั ้ ง อ ย ู ่ ม .6 ต . ห น อ ง พ ล ั บ อ . ห ั ว ห ิ น ห ่ า ง จ า ก ต ั ว ห ั ว ห ิ น 
ไป ท า ง ต ะ ว ั น ต ก ป ร ะ ม า ณ 16 ก ิ โล เม ต ร ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด 
อ ง ค ์ ท ี ่ ให ญ่ ท ี ่ ส ุ ด ใน ป ร ะ เท ศ ไท ย ม ี ขน า ด ห น ้ า ต ั ก ก ว ้ า ง 
9.90 เม ต ร แล ะ ค ว า ม ส ู ง 11.5 เม ต ร ท ํ า จ า ก โล ห ะ 
ร ม ค ว ั น ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น แท ่ น ส ู ง ด ู โด ด เด ่ น เป ็ น ส ง ่ า 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ท ั ่ ว ห ิ น ไช ้ เล ิ น ท 3 (ท ๐ .3218) ขั บ ร ถ ไ ป ท า ง ต ะ ว ั น ต ก ขอ ง ต ั ว เม ื อ ง 
ผ่ า น แย ก บ า ย พ า ส ขั บ ต ร ง ไป จ น ก ร ะ ท ั ่ ง ถึ ง ส ี ่ แย ก ห น อ ง ต ะ เภ า เล ี ้ ย ว ช้ า ย แล ้ ว ขั บ ไป ต า ม 
เส ้ น ท า ง จ ะ เห ็ น ว ั ด ห ้ ว ย ม ง ค ล อ ย ู ่ ท า ง ขวา ม ื อ ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ห ั ว ห ิ น - ว ั ด ห ้ ว ย ม ง ค ล 
ป ร ะ ม า ณ 16 ก ิ โล เม ต ร 





ไน ล ท ย Por Tuad, \Wat Huay ไห อ ท ย แอ ท 

Located 16 kilometers west of Hua Hin in Moo 6, Tubtai sub-district, 
Hua Hin district. It is well-known for the large statue of Luang Por Tuad 
(in sitting meditation pose) that is 990 centimeters wide across the lap 
and 115 centimeters high. This outstanding Luang Por Tuad statue is 
made of blackened metal and is set on an elevated base surrounded by 
a beautiful landscape. How to get there : It's about 16 km from Hua Hin 
center. lake the road no.3218, heading west. Cross by pass road ส ทศ 








sg 


ส น า ม จ ั บ ท ร ์ 


The Royal Waiting Room at Hua Hin Railway Station 


Located at Hua Hin railway station, this is one of the oldest railway 


stations in the country. This waiting ห ๐ ๐ ท า was moved from Sanam อ ท ล ท 


during the reign of King Rama Vl. 
makes it a popular tourist attraction. 


ต ล า ด โต ๊ รุ่ง ห ั ว ห ิ น 





(ถนน เด ต ชา น ู ชิ ต ) 
น ั บ เป ็ น ส ี ส ั น ย า ม ร า ต ร ี ขอ ง ห ั ว ห ิ น ท ุ ก เย ็ น ม ี น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ั ้ ง ชา ว ไท ย แล ะ ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ 
แว ะ เว ี ย น ไป เส ม อ เพ ร า ะ เป ็ น แห ล ่ ง ร ว ม แผ ง อ า ห า ร น า น า ชน ิ ด แล ะ ย ั ง ม ี ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก 
จ ํ า ห น ่ า ย ม า ก ม า ย 


Hua Hin Night Market 

On Dechanuchit road, is a center for shoppers and food lovers who can 
buy a variety food from various food stalls. Adding colour and vibrancy 
to the town, especially in the evening. This is a place in Hua Hin 


you don't want to miss 


เข า ต ะ เก ี ย บ 

ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น เข า ล ู ก เล ็ ก ๆ 
อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ห ั ว ห ิ น ล ง ไป 
ท า ง ใต ้ ป ร ะ ม า ณ 5 TAY” 
ก ิ โล เม ต ร ม ี ว ั ด อ ย ู ่ บ น เข า ก ร เท ท รา ร ร ร รท ร ระ ท ร ร ราะ ทุ ท รา รา ร ร ก ร ร ส ม 
แล ะ ย ั ง เป ็ น จ ุ ด ชม ว ิ ว เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น บ ร ิ เว ณ เ ขา ต ะ เก ี ย บ ท า ง ด ้ า น ท ิ ศ เ ห น ื อ 
ม ี ชา ย ห า ด เข า ต ะ เก ี ย บ ห า ด ท ร า ย ขา ว ส ะ อ า ด น ้ า ท ะ เล ใส จ ด ชา ย ห า ด ห ั ว ห ิ น 
แล ะ ย ั ง ม ี บ ร ิ ก า ร ขี ่ ม ้ า ชม ชา ย ห า ด อ ี ก ด ้ ว ย 


Khao Takiab 


A small hill located 5 km. south of Hua Hin town. There is a temple 





at the top of this hill. “อ น can also see a spectacular view of Hua Hin. 
At the foot of this hill lies Khao Takiab Beach. lt is a white sandy beach 
with a clear blue sea where you can ride horse back along the seashore. 





It's striking Thai architectural style | 


a beautiful landscape. How to get there : It's about 16 km from Hua Hin | 
center. lake the road no.3213, heading west. Cross by pass road and \, 
keep going straight. Take a left at Nong Tapao intersection and continue | 
for about 3 km. You'll see Wat Huay Mongkon on the right. 


น ้ า ต ก ป ่ า ล ะ อ ว 


ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน เข ต ต ํ า บ ล ห น อ ง พ ล ั บ อ ํ า เภ อ ห ั ว ห ิ น ท ่ า ง จ า ก ห ั ว ห ิ น | 
ไป ต ะ ว ั น ต ก ป ร ะ ม า ณ 60 ก ิ โล เม ต ร เป ็ น น ้ า ต ก ขน า ด 15 ชั ้ น | 
ท ่ า ม ก ล า ง ป ่ า ด ิ บ ชื ้ น อ ั น อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ม ี น ้ า ไห ล ต ล อ ด ท ั ้ ง ป ี 
แล ะ ย ั ง เป ็ น แห ล ่ ง ด ู ผี เส ื ้ อ ช่ ว ง เว ล า ท ี ่ เห ม า ะ ต ่ อ ก า ร ด ู ผี เส ื ้ อ | 
ค ื อ ช่ ว ง เช ้ า ต ร ู ่ ป ร ะ ม า ณ 07.00-10.00 น . ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล 
เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ ท ํ า ก า ร น ้ า ต ก ป ่ า ล ะ ะ อ ู 0-3264-6294 ห ร ื อ 
ศู น ย ์ บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จั ง ห ว ั ด ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ 
0-3261-1491 ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง (ก ๐ .3218) RE ร 
ขอ ง ต ั ว เม ื อ ง ผ่ า น แย ก บ า ย พ า ส ขั บ ต ร ง ไป แล ะ ต ่ อ ด ้ ว ย เส ้ น ท า ง (ก ๐ .3219) ต า ม เส ้ น ท า ง 
ห น อ ง พ ล ั บ - น ้ า ต ก ป ่ า ล ะ อ ู ร ว ม ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ห ั ว ห ิ น - น ้ ้ า ต ก ป ่ า ล ะ อ ู ป ร ะ ม า ณ 
60 ก ิ โล เม ต ร 






Pa La-U waterfall 

Sixty kilometers west of Hua Hin district, Pa La-U is in Nongplub sub-district. 
It features a 15-tiered waterfall in a fertile tropical rain forest which has 
water all year round. This is a place where butterflies congregate, 
especially in early morning from 07.00 a.m. to 10:00 a.m. lt is under 
the supervision of Kang Krachan National Park. For more information, 
please contact: 0-3264-6294, or Prachuap Tourist Information 0-3261-1491 
How to get there : From Hua Hin take the road no.3218, heading west. 
Cross by pass and keep going straight on the same road, which changes 
to be road no.3219 It's total far from Hua Hin to Pa La-U about 60 km. 


บ ้ า น ศิ ล ป ิ น ห ั ว ห ิ น 

ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล ห ิ น เห ล ็ ก ไฟ บ น เน ื ้ อ ท ี ่ 11 ไร ่ อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น 5 ก ิ โล เม ต ร 
เป ็ น แห ล ่ ง ร ว บ ร ว ม แล ะ จ ั ด แส ด ง ง า น ศิ ล ป ะ ห ล า ย แข น ง ขอ ง ชา ว ศิ ล ป ิ น ท ี ่ ห ม ุ น เว ี ย น 
ม า จ ั ด น ิ ท ร ร ศก า ร เป ็ น ป ร ะ จ ํ า ต ล อ ด ป ี เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ว ั น อ ั ง ค า ร - ว ั น อ า ท ิ ต ย ์ 
เว ล า 10.00 - 17.00 น . เข ้ า ชม ฟรี ป ิ ด ว ั น จ ั น ท ร ์ ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ 
0-3253-4830 ห ร ื อ พ พ พ .huahinartistvillage.com ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น 
เล ี ้ ย ว เข ้ า ห ั ว ห ิ น ซอ ย 70 โด ย ใช ้ เส ้ น ท า ง ก ๐ .3218 ( ห ั ว ห ิ น - ว ั ด ห ้ ว ย ม ง ค ล ) ป ร ะ ม า ณ 
5 ก ิ โล เม ต ร จ ะ เห ็ น บ ้ า น ศิ ล ป ิ น ห ั ว ห ิ น อ ย ู ่ ท า ง ขวา ม ื อ 


Baan Sillapin 
Located in Khao Hin Lhek Fai sub-district, 5 km.west of Hua Hin. It covers 
ล ท area of 11 rai. This gallery holds exhibitions on different | ต ท ส ร 6 ๐ 
artworks by various artists all year round. Opening hours : TS Sund 
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10.00 am. - 17.00 pm. Free admission. You, can gety m 
www.huahinartistvillage.com or call TY ว 
How 10 get there : 11 ร . ล 00 น 8 5 








ย ย 

ANAS 
ตั ้ ง อ ย ู ่ บ น พ ื ้ น ท ี ่ ขอ ง ส ว น ศร ี อ ย ู ่ ก ่ อ น ถึ ง เข า ต ะ เก ี ย บ 
ช่ ว ง พ ล บ ค ํ า จ ะ ได ้ ย ิ น เส ี ย ง จ ั ก จ ั ่ น ร ้ อ ง ตั ง ก ้ อ ง ไป ท ั ่ ว 
จ ึ ง เป ็ น ท ี ่ ม า ขอ ง ชื ่ อ ต ล า ด จ ั ๊ ก จ ั ่ น ภา ย ใน ส ว น ศร ี 

i ร้ ๓ ๑ ฯ 
ย แห ่ ง น ี ่ ม ี ก ิ จ ก ร ร ม ก า ร แส ด ง บ น เว ท ี ห ล ุ ม ก ล า ง แจ ้ ง 
ล า น อ า ห า ร อ ร ่ อ ย ๆ เด ิ น ชม ขอ ง ขา ย ใน แน ว ศิ ล ป ะ ขอ ง ท ํ า ม ื อ ป ร ะ เภ ท ขา ย ไอ เด ี ย ส ิ น ค ้ า 
ม ื อ ส อ ง ใน ส ไต ล ์ ป ู เส ื ่ อ น ั ง ขา ย ใก ล ้ ๆ ก ั น ต ล า ด จ ั ก จ ั น เป ิ ด ท ุ ก ว ั น ศุ ก ร ์ - เส า ร ์ แล ะ 
ES 
ว ั น อ า ท ิ ต ย ์ เว ล า 16.00 - 22.00 น . 


Cicada Market 

Located in Soan Sri area. Just follow the road to Khao Takieb. Cicada 
Market is at the beginning of the road on the left ท ล เท ส side. | ท the evening, 
you will hear the sound of the cicadas very loudly in the whole area. 
This is where the market got its name. There are many activities, shows 
and performances at the stadium. One unique character of this market is 
the way the vendors display their artistic works on their mats. Second hand 
goods are also available here. If you're hungry, just stop at the food stall 
you like. Operating hours: Friday -Sunday from 16.00 - 22.00 p.m. 





เพ ล ิ น ว า น 

ตั ้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม ถนน เพ ชร เก ษ ม ฝั่ง ต ร ง ข้ า ม ว ั ง ไก ล ก ั ง ว ล จ ุ ด เด ่ น ขอ ง เพ ล ิ น ว า น ท ี ่ เร า ส า ม า ร ถ 
ม อ ง เห ็ น ม า แต ่ ไก ล ค ื อ ส ิ ่ ง ก ่ อ ส ร ้ า ง ด ้ ว ย ไม ้ แล ะ ส ั ง ก ะ ส ี เก ่ า ๆ ท ี ่ ให ้ ค ว า ม ร ู ้ ส ึ ก ถึ ง 
ค ว า ม ค ล า ส ส ิ ก แล ะ ย ้ อ น ร ํ า ล ึ ก ถึ ง บ ร ร ย า ก า ศ เก ่ า ๆ ใน ว ั น ว า น ส ่ ว น ข้ า ง ใน เพ ล ิ น ว า น 
จ ะ ส ร ้ า ง เป ็ น อ า ค า ร ไม ้ ท ี ่ ป ล ู ก เช ื ่ อ ม ต ิ ด ต ่ อ ก ั น 2 ชั ้ น แล ะ ใน อ า ค า ร ไม ้ เก ่ า ๆ แห ่ ง น ี ้ 
ที ่ เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม ค ว า ม ส ุ ข แ ล ะ บ อ ก เล ่ า เร ื ่ อ ง ร า ว ใน อ ด ี ต ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด ได ้ ท ี ่ 
0-3252-0311-2 ห ร ื อ พ พ พ w.Plearnwan.com 


Piearnwan 
It's located a little further north of Klai Gungwon Palace, on the opposite 





อ . ป ร า ณ บ ุ ร ี 


(Pran Buri) 


บ ้ า น ฝั่ง ท ่ า (ก ม .253-254) 

ตั ้ ง อ ย ู ่ ห ม ู ่ ท ี ่ 5 ต . ว ั ง ก ์ พ ง เป ็ น ห ม ู ่ บ ้ า น ท ี ่ ม ี ก ิ จ ก ร ร ม ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง เก ษ ต ร แล ะ อ น ุ ร ั ก ษ์ 
พ ั น ธ์ ส ั ต ว ์ ป ่ า น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ชม ส ว น ผล ไม ้ พ ร ้ อ ม ชิ ม ผล ไม ้ ส ด ๆ จ า ก ส ว น 
ชม แห ล ่ ง ก ํ า เน ิ ด ส ั บ ป ะ ร ด ไท ย แล ะ ท ด ล อ ง ท ํ า ก ร ะ ด า ษ จ า ก ใย ส ั บ ป ะ ร ด น ั ่ ง เร ื อ ล ่ อ ง แม ่ น ้ ้ า 
ป ร า ณ บ ุ ร ี ชม ธร ร ม ชา ต ิ น ก ส ั ต ว ์ น ้ า ต ่ า ง ๆ ท ี ่ อ า ศั ย อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ ป ่ า ชา ย เล น แล ะ ชม ว ิ ถี ชี ว ิ ต 
ชา ว ป ร ะ ม ง ใน ล ะ แว ก น ั ้ น น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ต ้ อ ง ก า ร พ ั ก ค ้ า ง ค ื น ท ี ่ น ี ่ ม ี ท ี ่ พ ั ก แบ บ โฮ ม ส เต ย ์ 
ต ิ ด ร ิ ม แม ่ น ้ า ป ร า ณ บ ุ ร ี ไว ้ บ ร ิ ก า ร ห ร ื อ ต ิ ด ต ่ อ ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ ห ม า ย เล ข 
โท ร ศั พ ท ์ 0-3262-3003 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น (ถนน เพ ชร เก ษ ม ) เล ี ้ ย ว ข้ า ย ต ร ง แย ก เท ส โก ้ โล ต ั ส ป ร า ณ บ ุ ร ี 
เข ้ า ไป ป ร ะ ม า ณ 4 ก ิ โล เม ต ร แล ะ เล ี ้ ย ว ซ้ า ย อ ี ก ค ร ั ้ ง เข ้ า ไป อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 900 เม ต ร 
จ ะ เห ็ น ห ม ู ่ บ ้ า น ฝั่ง ท ่ า ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น ฝั่ง แม ่ น ้ า ป ร า ณ บ ุ ร ี 

Baan Fung Tha (km.253-254) 

Located in Mu.5 Wang อ ท ย Sub-District. |1 features agro-tourism activities 
and wildlife conservation. There is a walking tour where you can visit 
organic orchards and hand-pick and taste fruits from the trees. Visit the first 
place where pineapples were grown in Thailand. You can have first-hand 
experience in making paper from pineapple fiber. Bird-watching on a boat 
tour along Pran Buri river, while observing rich flora and fauna in 
this mangrove area. Home stay accommodation is available at the river bank. 
For more information, please call 0-3262-3003 

How to get there : From Hua Hin (Phetchkasem road) to Pran Buri turn left 
at Tesco Lotus intersection. Go straight for about 4 km. and turn left 


for about 900 meters. You will see Baan Fang Tha right by the river. 








0-3252-0311-2 ห ว รื อ www.Plearnwan.com \ 


ไพ ไอ ล ทท น น ล ท 
It's located a little further north of Klai Gungwon Palace, on the opposite 
_ side of Phetchkasem road. You will notice a big building made of zinc 


ล ท ส wood. The decoration, food ล ท ส the items displayed there remind ; 


you of the old days. 
or visit www.Plearn 


IR 


For more information, please contact : 0-3252-0311-2 
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ไร ่ อ ง ุ ่ น ห ั ว ห ิ น ฮิ ล ส ์ ว ิ น ย า ร ์ ด 

ตั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 204 บ ้ า น ค อ ก ช้ า ง พ ั ฒ น า ต . ห น อ ง พ ล ั บ อ . ห ั ว ห ิ น 
จ . ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ โด ย ป ล ู ก บ น พ ื ้ น ท ี ่ ท ี ่ ไม ่ ไก ล จ า ก ชา ย ท ะ เล 
แล ะ ม ี ส ภา พ อ า ก า ศ ท ี ่ เห ม า ะ ต ่ อ ก า ร เจ ร ิ ญ เ ต ิ บ โต ขอ ง อ ง ุ ่ น พ ั น ธุ ์ ด ี ต ่ า ง ๆ ห ล า ก ห ล า ย พ ั น ธ์ 
ที น ี ่ เป ็ น ไร ่ อ ง ุ ่ น แห ่ ง แร ก แล ะ แห ่ ง เด ี ย ว ใน จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ท ี ่ ท ํ า ก า ร ผล ิ ต ไว น ์ แล ะ 
ให ้ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ั ้ ง ชา ว ไท ย แล ะ ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ ได ้ ท ด ล อ ง ชิ ม ไว น ์ ฟรี เว ล า ท ี ่ เห ม า ะ ส ม 
ใน ก า ร เข ้ า ไป ชม ไร ่ อ ง ุ ่ น ค ื อ ช่ ว ง เด ื อ น ก . พ . - ม ี . ค . ข อ ง ท ุ ก ป ี แล ะ ะ ม ี ร ้ า น อ า ห า ร แบ บ บ ิ ส โท ร 
ท ี ่ ม ี บ ร ร ย า ก า ศ อ ั น อ บ อ ุ ่ น แล ะ โร แม น ต ิ ค ล ้ อ ม ร อ บ ด ้ ว ย ท ิ ว เข า แล ะ ท ี ่ น ี ่ ย ั ง ม ี ก ิ จ ก ร ร ม 
บ ร ิ ก า ร น ั ่ ง ช้ า ง ชม ไร ่ ป ล ู ก ต ้ น อ งุ ่ น ต ั ด อ ง ุ ่ น เป ็ น ต ้ น ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ 
0-3252-6351, 08-1701-0222, 08-1701-044 www.huahinhillsvineyard.com 
ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ล า ด ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ๓ ๐ .3218 ข้ า ม ท า ง ร ถ ไ ฟ ข ั บ ต ร ง ไป ผ่ า น แย ก 
บ า ย พ า ส จ น ก ร ะ ท ั ่ ง ถึ ง ส ี ่ แย ก ห น อ ง ต ะ เภ า ) (แย ก ว ั ด ห ้ ว ย ม ง ค ล ) ป ร ะ ม า ณ 14 ก ิ โล เม ต ร 
ขั บ ต ร ง ไป อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 12 ก ิ โล เม ต ร เล ี ้ ย ว ช้ า ย เข ้ า ส ู ่ เส ้ น ท า ง 3301 ป ร ะ ม า ณ 8.5 
ก ิ โล เม ต ร ถึ ง โร ง เร ี ย น ค อ ก ช้ า ง เล ี ้ ย ว ขวา ป ร ะ ม า ณ 1.5 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง ไร ่ อ ง ุ ่ น 


Hua Hin Hills Vineyard 

Located no.204 Baan Khokchang Patthana Nhong Plub sub-district. 11 is 
the first and the only vineyard in Prachuap Khiri Khan. This vineyard is 
not far from the seaside ล ท ส the climate is suitable to grow ง ม 
of grapes. The ideal period 


e road, about 
.5 km. Turn right 


a 










ท พ์ | ง อ น reach 


t to the vineyard. 








ว น อ ู ท ย า น ป ร า ณ บ ุ ร ี (ก ม .246) 

ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น ล ง ท า ง ใต ้ ป ร ะ ม า ณ 15 ก ิ โล เม ต ร ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น ป ่ า ชา ย เล น ท ี ่ เป ็ น 
แห ล ่ ง อ า ศั ย แล ะ อ น ุ บ า ล ส ั ต ว ์ น ้ า น า น า ชน ิ ด ภา ย ใน ว น อ ุ ท ย า น ฯ ม ี เส ้ น ท า ง เด ิ น ท ี ่ เป ็ น 
ส ะ พ า น ไม ้ ย ก ร ะ ด ั บ พ ร ้ อ ม ต ิ ด ต ั ้ ง ป ้ า ย ส ื ่ อ ค ว า ม ห ม า ย ให ้ ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ่ า ชา ย เล น 
ต ล อ ด เส ้ น ท า ง ท ี ่ ม ี ค ว า ม ย า ว ป ร ะ ม า ณ 1,000 เม ต ร แล ะ ท า ง ด ้ า น ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง 
ว น อ ุ ท ย า น ป ร า ณ บ ุ ร ี ม ี ห า ด ท ร า ย ขา ว ส ะ อ า ด ร ่ ม ร ื ่ น ด ้ ว ย แน ว ส น ท อ ด ย า ว ป ร ะ ม า ณ ว 
ก ิ โล เม ต ร ห ร ื อ ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ 0-3262-1608 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม ป ร ะ ม า ณ 
15 ก ิ โล เม ต ร แล ะ เล ี ้ ย ว ช้ า ย ท ี ่ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร 246 เข ้ า ไป อ ี ก 4 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง ว น อ ุ ท ย า น 
ป ร า ณ บ ุ ร ี 


Pran Buri Forest Park (km.246) 

Found 15 km. South of Hua Hin, this is a mangrove swamp that is a natural 
habitat and nursery for various species of aquatic animal. Inside the parkland 
there is an elevated wooden bridge, on which stands a notice board offering | 
valuable information about the eco-system of the mangrove swamps 
which cover a distance of 1,000 meters. There is a white sandy beach 
that is shady with a 1-kilometer line of pine trees on the east of this park. 
For more information, please contact : 0-3262-1608 

How to get there : From Hua Hin take a road no.4 (Phetchkasem road) 
15 km. Turn left at kilometer stone 246 and go straight for about 4 km. 
to Pran Buri Forest Park. 


ห า ด เข า ก ะ โห ล ก (ก ม .256) 

ห า ด เข า ก ะ โห ล ก ต ั ้ ง อ ย ู ่ ท า ง ต อ น ใต ้ ขอ ง ป า ก น ํ า ป ร า ณ บ ุ ร ี ห ่ า ง จ า ก ป า ก น ํ า ป ร า ณ บ ุ ร ี 

ป ร ะ ม า ณ 7 ก ิ โล เม ต ร ม ี ห า ด ท ร า ย ส ว ย น ํ า ท ะ เล ใส ชา ย ห า ด ถู ก โอ บ ล ้ อ ม ด ้ ว ย 
๓ ฒ ่ a « จ ่ a ดะ 

เข า ก ะ โห ล ก ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น เข า เล ็ ก ๆ ย ื ่ น อ อ ก ไป ใน ท ะ เล บ ร ิ เว ณ น ี ่ ย ั ง เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง 

ว น อ ุ ท ย า น ท ้ า ว โก ษา แล ะ ห า ท ี ่ พ ั ก ได ้ ง ่ า ย ต ล อ ด แน ว ชา ย ห า ด 


Khao Kralok Beach (km.256) 
7 km South of Pranburi Forest Park. 
beautiful beach.This whole area is in Tao Kosa Park Reserve. You can find 


lies Khao Kralok beach, a truly 


hotels and resorts easily in the area. 








ห ม ู ่ บ ้ า น ป า ก น ้ า ป ร า ณ บ ุ ร ี (ก ม .256) 

ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล ป า ก น ้ า ป ร า ณ บ ุ ร ี แม ่ น ํ า ป ร า ณ บ ุ ร ี ไห ล ล ง ส ู ่ อ ่ า ว ไท ย ท ี ่ บ ร ิ เว ณ ป า ก น ้ า ป ร า ณ บ ุ ร ี 
ชา ว บ ้ า น ท ี ่ อ า ศั ย อ ย ู ่ ใน ล ะ แว ก น ี ้ ส ่ ว น ให ญ่ ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ป ร ะ ม ง ห ม ู ่ บ ้ า น แห ่ ง น ี ้ จ ึ ง 
ก ล า ย เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม ขอ ง อ า ห า ร ท ะ เล ส ด แล ะ อ า ห า ร ท ะ เล แห ้ ง อ า ห า ร ท ี ่ ขึ ้ น ชื ่ อ ขอ ง ท ี ่ น ี ่ ค ื อ 
ป ล า ห ม ึ ก แด ด เด ี ย ว น อ ก จ า ก นี ้ ย ั ง ม ี ร ี ส อ ร ์ ท ท ี ่ ต ิ ด ชา ย ห า ด อ ี ก ม า ก ม า ย ก า ร เด ิ น ท า ง : 
จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม เล ี ้ ย ว ช้ า ย ต ร ง ส ี ่ แย ก ป ร า ณ บ ุ ร ี 
เข ้ า เส ้ น ท า ง ห ม า ย เล ข 3168 จ น ก ร ะ ท ั ่ ง ถึ ง ป า ก น ้ า ป ร า ณ บ ุ ร ี ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ส ี ่ แย ก ป ร า ณ ฯ 
ถึ ง ห ม ู ่ บ ้ า น ป า ก น ้ า ป ร า ณ บ ุ ร ี ป ร ะ ม า ณ 15 ก ิ โล เม ต ร 


Pak Nam Pran Buri Village (km.256) 

Is located at Pak-Num Pran Buri sub-district. The Pran Buri river flows into 
the Gulf of Thailand ล 1 this location. The livelinhood of the majority of 
the people is based on fishing. lt is a wonderful place to get fresh seafood 
and dried seafood. The special delicacy here is sun-dried squid. Resorts 
are plentiful. 

How to get there : From Hua Hin take the road no.4 (Phetchkasem road) 
Turn left at Pran Buri intersection and continue to road no.3618 until 
ห อ น reach Pak Nam Pran Buri Village. lt is 15 km from Pran Buri 


intersection to the village. 





ม ” 
ศู น ย ์ ก า ร ท ห า ร ร า บ ค ่ า ย ธน ะ ร ั ช ต ์ (ก ม .252) 
ต ั ้ ง อ ย ู ่ ท า ง ด ้ า น ต ะ ว ั น ต ก ขอ ง ถนน เพ ชร เก ษ ม ม ี อ า ณา เข ต ค า บ เก ี ่ ย ว 2 อ ํ า เภ อ ค ื อ อ ํ า เภ อ 
a ๐ v_a CR ซ่ เว na ม 
ป ร า ณ บ ุ ร ี แล ะ อ ํ า เภ อ ห ั ว ห ิ น น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ เ ข้ า ไป ชม พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ ์ ฯ พ ณ ฯ จ อ ม พ ล 
ส ฤ ษ ด ิ ธน ร ั ช ต ์ ห ร ื อ ผู ้ ท ี ่ ชื ่ น ชอบ ก ิ จ ก ร ร ม ท ี ่ ท ้ า ท า ย แล ะ แฝง ค ว า ม ต ื ่ น เต ้ น เช ่ น ก า ร ไต ่ 
ห น ้ า ผา ก ร ะ โด ด ห อ ส ู ง ก า ร ย ิ ง ป ื น ก า ร ต ก ป ล า เป ็ น ต ้ น ส อ บ ถา ม เพ ิ ่ ม เต ิ ม ข้ อ ม ู ล ได ้ ท ี ่ 


0-3255-5158 


โล ท ล หละ ไท ร ์ ล ท ะ ห บ Camp (km.252) 

Found on the west side of Petchkasem road. Visitors can visit Field-Marshal 
Sarit Tanarat's museum or have a hands-on experience in a wide range 
of "Soft-adventure" activities, including rock climbing, high-diving, shooting, 
fishing, etc. For more information, please contact 0-3255-5158 





ศู น ย ์ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ้ า ชา ย เล น ส ิ ร ิ น า ถ ร า ชิ น ี 


(ก ม .246) 

เป ็ น ศู น ย ์ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ่ า ชา ย เล น ใน พ ื ้ น ท ี ่ ป ่ า ป ล ู ก ท ี ่ พ ล ิ ก ฟื้น จ า ก น า ก ุ ้ ง ร ้ า ง 
แห ่ ง แร ก ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย แล ะ ได ้ ร ั บ พ ร ะ ร า ช ท า น ชื ่ อ จ า ก ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ง เจ ้ า 
พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ ว ่ า "ศู น ย ์ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ่ า ชา ย เล น ส ิ ร ิ น า ถ ร า ชิ น ี " 
แล ะ เม ื ่ อ เข ้ า ม า ถึ ง ด ้ า น ใน ศู น ย ์ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ่ า ชา ย เล น ส ิ ร ิ น า ถ ร า ชิ น ี 
ท ่ า น จ ะ ได ้ พ บ ก ั บ 10 ส ุ ด ย อ ด ป ร ะ ส บ ก า ร ณ์ "ม ห ั ศ จ ร ร ย ์ ป ่ า ค น ส ร ้ า ง " ท ี ่ ร ว ม ค ว า ม 
ห ล า ก ห ล า ย บ ร ร ย า ก า ศ แ ห ่ ง ค ว า ม ป ร ะ ท ั บ ใจ อ า ท ิ เช ่ น ชม ต ้ น โก ง ก า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 
ท ี ่ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ แล ะ ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี 
ท ร ง ป ล ู ก , เพ ล ิ ด เพ ล ิ น ก ั บ ก า ร ด ู น ก ป ่ า ชา ย เล น , ม ุ ม ม อ ง 360 อ ง ศา จ า ก ห อ ชะ ค ร า ม 
เพ ื ่ อ ชม ท ิ ว ท ั ศ น ์ ผื น ป ่ า ป ล ู ก ฯลฯ เป ิ ด ให ้ บ ร ิ ก า ร เข ้ า เย ี ่ ย ม ชม ท ุ ก ว ั น ต ั ้ ง แต ่ เว ล า 
08.30 - 16.00 น . ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ ห ม า ย เล ข โ ท ร ศั พ ท ์ 
0-3263-2255 ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม 
ล ง ม า ท า ง ใต ้ ผ่ า น ท า ง เข ้ า เข า เต ่ า เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ท ี ่ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 246 เข ้ า เส ้ น ท า ง ท ี ่ 
จ ะ ไป ว น อ ุ ท ย า น ป ร า ณ บ ุ ร ี ข้ า ม ท า ง ร ถ ไ ฟ แ ล ้ ว เล ี ้ ย ว ขวา ใช ้ เส ้ น ท า ง ท ี ่ จ ะ ไป 
ป า ก น ้ า ป ร า ณ ผ ่ า น ต ว ง ส ุ ข เล ค ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท ต ร ง ไป อ ี ก ไม ่ ไก ล จ ะ ถึ ง ศู น ย ์ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ 
ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ่ า ชา ย เล น ส ิ ร ิ น า ถ ร า ชิ น ี 


Sirinat Rajini Mangrove Ecosystem Learning- 
Center Pranburi (km.246) 

It is the first center of mangrove learning in the area which changed from 
shrimp farming. This name was taken from the Queen Sirikit. Sirinart 
Rajini Mangrove Ecosystem Learning Center of Pran Buri. When you go 
to inside you will see 10 MEMORABLE THING TO DO AND SEE AT 
"MAN-MADE FOREST WONDER" such as, the historic mangroves 
which the King and Princess Sirindhorn have grown, Go bird watching 
for mangrove local resident, From the Cha khram Lookout Tower, take 
a wide-angle panoramic view at the reclaimed mangrove landscape and 
vicinity etc. Open everyday : 08.30 am. - 16.00 pm. For more information, 
please contact 0-3263-2255 

How to get there : From Hua Hin take the road no.4 down to the south. 
Turn left at kilometer stone 246 follow on the same road to Pran Buri 
Forest Park, across the railroad. Turn right and keep going straight on 
the road to Pak Nam Pran, past Tuangsook Lake Hills Resort. You will 
see Sirinat Rajini Mangrove Ecosytem Learning-Center Pranburi. 








ห ล ว ง พ ่ อ โต ว ั ด ต า ล เจ ็ ด ย อ ด (ก ม .273-274 

ว ั ด ต า ล เจ ็ ด ย อ ด ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต . ศ า ล า ล ั ย อ . ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด จ . ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ส ิ ่ ง ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ 
ค ู ่ ว ั ด ต า ล เจ ็ ด ย อ ด ค ื อ ร ู ป ห ล ่ อ ส ม เด ็ จ พ ร ะ พ ุ ฒา จ า ร ย ์ โต (โต พ ร ห ม ร ั ง ส ี ) ขน า ด 
ห น ้ า ต ั ก ก ว ้ า ง 11 เม ต ร ส ู ง 18 เม ต ร อ ง ค ์ ให ญ่ ท ี ่ ส ุ ด ใน โล ก ส ํ า ห ร ั บ ท ี ่ ม า ขอ ง 
ต า ล เจ ็ ด ย อ ด ค ื อ เด ิ ม ท ี ม ี ต ้ น ต า ล ท ี ่ ม ี 7 ย อ ด แต ่ ถู ก ต ั ด ท ิ ้ ง ไป เพ ร า ะ ก ี ด ขวา ง เส ้ น ท า ง 
ท ี ่ จ ะ ก ่ อ ส ร ้ า ง ท า ง ร ถ ไ ฟ ส า ย ใต ้ 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม ผ่ า น ป ร า ณ บ ุ ร ี ถึ ง 
ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด เล ี ้ ย ว ช้ า ย ป ร ะ ม า ณ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 273-274 เข ้ า ไป 2 ก ิ โล เม ต ร 


Luangpho To Wat โล ท Chet Yod 

Wat Tan Chet Yod is located in Salalai sub-district Sam Roi Yod district, 
there is a life-like image of Somdet Phraphutta Chan (To Prommarangsni) 
measuring 11 meters across the lap and 18 meters high, considered 
to be his largest cast image in the world. Tan Chet Yod, this name came 
from a toddy palm tree or Tan with 7 tops - Chet Yod, which was cut 
during the construction of the southern railway line. How to get there : 
From Hua Hin take the road no.4 Phetchkasem road past Pran Buri 
until reach Sam Roi Yod. Turn left at kilometer stone 273-274 and go 
straight for about 2 km. 


อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด 


Khao Sam Roi Yod National Park 


, a 6 1 ซ่ ซ่ , 
ภา ย ใน อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ฯ ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ น ่ า ส น ใจ เช น 
Attractions within the park area include : 


ถ้า พ ร ะ ย า น ค ร (ก ม .256) 
UNSEEN) THAILAND) 

ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ เ ขา เท ี ย น บ ้ า น บ า ง ป ู ใน อ ุ ท ย า น 
แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด ภา ย ใน ถ้า ม ี ห ิ น ง อ ก | 
ห ิ น ย ้ อ ย ท ึ ่ ง ด ง า ม แล ะ ย ั ง เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง 
ค ู ห า ค ฤ ห า ส น ์ ซึ ่ ง เป ็ น พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ท ี ่ เล ็ ก ท ี ่ ส ุ ด ส ร ้ า ง 
ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 ย า ม พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ส ่ อ ง แส ง ผ่ า น ป ล ่ อ ง ถ้า 


ล ง ส ู ่ พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ค ู ห า ค ฤ ห า ส น ์ เป ็ น ภา พ ท ึ ่ ง ด ง า ม ย ิ ่ ง น ั ก ช่ ว ง เว ล า ท ี ่ เห ม า ะ ท ี ่ ส ุ ด ค ื อ 


จ 





บ ึ ง บ ั ว (ก ม .275-276) 

บ ึ ง บ ั ว ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน พ ื ้ น ท ี ่ ชุ ่ ม น ้ า ท ุ ่ ง ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด บ ร ิ เว ณ บ ึ ง บ ั ว ย ั ง ม ี เส ้ น ท า ง ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ 
ซึ ่ ง ม ี ส ะ พ า น ไม ้ ท ี ่ ท อ ด ย า ว ไป ก ล า ง บ ึ ง น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ ใ ช้ บ ร ิ ก า ร เร ื อ ถ่ อ (ไม ่ ใช ้ 
เค ร ื ่ อ ง ย น ต ์ ) ชม ท ุ ่ ง บ ั ว ห ล ว ง แล ะ พ ื ช พ ร ร ณ ธ ร ร ม ชา ต ิ ช่ ว ง เว ล า ท ี ่ เห ม า ะ ก ั บ ก า ร ชม บ ึ ง บ ั ว 
ค ื อ ช่ ว ง เด ื อ น ม ก ร า ค ม - เม ษา ย น ซึ ่ ง เป ็ น ช่ ว ง ท ี ่ บ ั ว อ อ ก ด อ ก ส ่ ว น ผู ้ ท ี ่ ป ร ะ ส ง ค ์ จ ะ ด ู น ก 
ม ี ห อ ด ู น ก เป ็ น ห อ ส ู ง อ ย ู ่ ห ล า ย จ ุ ด ส า ม า ร ถ ข ึ ้ น ไป ด ู ได ้ ซึ ่ ง น ก จ ะ ม ี ม า ก ใน ช่ ว ง เด ื อ น 
พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น - ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ ห ร ื อ ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ 
เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด : 0-3282-1568 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ท ี ่ 
ก ิ โล เม ต ร 275.6 เข ้ า ไป เส ้ น ท า ง เด ี ย ว ท ี ่ จ ะ ไป โร ง เจ ล ุ ๊ ย อ ิ ้ ม ย ี ้ เล ี ้ ย ว ช้ า ย ข้ า ง ว ั ด ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด 
เข ้ า ไป ป ร ะ ม า ณ 15 เม ต ร จ า ก น ั ้ น เล ี ้ ย ว ขวา ต ร ง ไป ข้ า ม ท า ง ร ถ ไ ฟ ผ่ า น ซุ ้ ม ป ร ะ ต ู โร ง เจ 
จ ะ เจ อ ศู น ย ์ ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ บ ึ ง บ ั ว ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ป า ก ท า ง เพ ชร เก ษ ม ถึ ง บ ึ ง บ ั ว ป ร ะ ม า ณ 
9 ก ิ โล เม ต ร 


The Lotus Swamp (km.275-276) 

The lotus swamp is located in the freshwater marshland of Sam Roi Yod Park 
There are nature trails in the form of long wooden bridges that stretch out 
towards the centre of the swamp. Visitors can take a boat (non-motor) 
to observe the field of lotus at close hand. 
The best time to visit the lotus swamp is 
during January - April, which is the period 
when most of the lotuses are in full bloom. 
Visitors with a penchant for bird watching, 
can set up and train their binoculars on 
any vantage point. The ideal time for 
observing the migratory birds is between 
November - February. For more information, 
please contact Sam Roi Yod National Park : 
0-3282-1568 

How to get there : From Hua Hin take 
the road no.4 Phetchakasem road. Turn left at kilometer stone 275.6 follow 
on the same road to Rong Je Lui Em Yee. Turn left again for 15 metres, 





then turn right and go straight across railroad past the entrance, it is 9 km 
from the highway to The Lotus Swamp. 








แน เต ล RO i er Ri 
ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 ย า ม พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ส ่ อ ง แส ง ผ่ า น ป ล ่ อ ง ถ้า 

ล ง ส ู ่ พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ค ู ห า ค ฤ ห า ส น ์ เป ็ น ภา พ ท ึ ่ ง ด ง า ม ย ิ ่ ง น ั ก ช่ ว ง เว ล า ท ี ่ เห ม า ะ ท ี ่ ส ุ ด ค ื อ 
10.30 - 11.30 น . ป ั จ จ ุ บ ั น พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ค ู ห า ค ฤ ห า ส น ์ ก ล า ย เป ็ น ต ร า ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ ป ร ะ จ ํ า 
จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม ท ี ่ อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด : 
0-3282-1568 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม ถึ ง ส ี ่ แย ก 
ป ร า ณ บ ุ ร ี เล ี ้ ย ว ซ้า ย ไป ต า ม ถนน ส า ย ป ร า ณ บ ุ ร ี - ป า ก น ้ า ป ร า ณ แ ล ะ เล ี ้ ย ว ขวา ไป 
อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด เจ อ ส ี ่ แย ก บ ้ า น บ า ง ป ู ให ้ เล ี ้ ย ว ช้ า ย เข ้ า บ ้ า น บ า ง ป ู 
ข้ า ม ส ะ พ า น ค ล อ ง บ า ง ป ู ถึ ง ต ี น เข า เท ี ย น จ า ก จ ุ ด น ี ้ ท ่ า น ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ข้ า ม เข า เท ี ย น 
ไป ย ั ง ถ้า พ ร ะ ย า น ค ร ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 500 เม ต ร ห ร ื อ ท ่ า น ใช ้ บ ร ิ ก า ร เห ม า เร ื อ 
จ า ก บ ้ า น บ า ง ป ู ไป ขึ ้ น เร ื อ ท ี ่ ห า ด แห ล ม ศา ล า ใช ้ เว ล า 20 น า ท ี จ า ก น ั ้ น เด ิ น เท ้ า ต ่ อ 
ขึ ้ น ถ้า พ ร ะ ย า น ค ร 

Phraya Nakhon Cave (km.256) UNSEEN THAILAND) 
This cave is in Khao Tean area, Bang Pu village, in Sam Roi Yod National 
Park. lIt has beautiful stalactites and stalagmites. Moreover, this cave is 
known for its "Kuhakaruhat Pavillion", which is a very small royal pavilion 
built inside the cave by King Rama V. The best time to visit this cave 
is between 10:30 and 11.30 a.m. when the sunlight shines directly on 
to the pavilion and illuminates the cave. Kuhakaruhat Pavilion has 
become a symbol of Prachuap Khiri Kha Province. For more information, 
please contact Sam Roi Yod National Park : 0-3282 -1568 

How to get there : From Hua Hin take the road no.4 to Pran Buri 
intersection. Turn left along Pran Buri-Pak Nam Pran route for 8 km. 
then turn right and go straight on the same road to Khao Sam Roi Yod 
Natonal Park for a further 16 km, turn left again at Baan Bang Pu and 
cross the bridge over the Bang Pu canal to the foot of Khao Thian. 
You can walk across Khao Thian for a distance of 500 metres to get 
to Phraya Nakhon Cave or take a 20 minutes trip by long-tail boat to 
Laem Sala and then walk to the cave. 


ห า ด แห ล ม ศา ล า (ก ม .256) 
ห ่ า ง จ า ก ท ี ่ ท ํ า ก า ร ฯ ป ร ะ ม า ณ 16 ก ิ โล เม ต ร ท ่ า น ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ท า ง ม า ถึ ง ท ี ่ น ี ่ โด ย เร ื อ 
ห ร ื อ เด ิ น ข้ า ม เข า ชา ย ห า ด อ ย ู ่ ห น ้ า ท า ง เข ้ า ถ้า พ ร ะ ย า น ค ร บ ร ิ เว ณ ช า ย ห า ด ม ี ภู เข า 
ป ิ ด ล ้ อ ม ท ั ้ ง ส อ ง ด ้ า น บ ร ร ย า ก า ศ เ ง ี ย บ ส ง บ ม ี ต ้ น ส น ต ล อ ด แน ว ชา ย ห า ด ส า ม า ร ถ 
ต ิ ด ต ่ อ ท ี ่ พ ั ก ห ร ื อ เช ่ า เต ็ น ท ์ ได ้ ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ 

Laem Sala Beach (km.256) 

Sixteen kilometers north of Sam Roi Yod National Park's headquarters, 
you can either reach this beach by taking the boat or following the trail 
across the hill. This beach is surrounded by mountains on the both 
sides. lIt | ร a peaceful beach that is lined with casuarinas pine § 
You can rent accommodation or tents at the national park headq , 





อ ุ ท ย า น แห่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด (ก ม .286) 
อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด ม ี เน ื ้ อ ท ี ่ ท ั ้ ง ห ม ด ป ร ะ ม า ณ 98 ต า ร า ง ก ิ โล เม ต ร 
ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ 2 อ ํ า เภ อ ค ื อ อ ํ า เภ อ ก ุ ย บ ุ ร ี แล ะ อ ํ า เภ อ ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด เป ็ น อ ุ ท ย า น 
แห ่ ง ชา ต ิ ท า ง ท ะ เล แห ่ ง แร ก ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ภู ม ิ ป ร ะ เท ศ ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย เท ื อ ก เข า ห ิ น ป ู น 
ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น ล ํ า ค ล อ ง แล ะ ท ี ่ ร า บ น ้ ้ า ท ่ ว ม ถึ ง เก ิ ด เป ็ น ท ุ ่ ง ห น อ ง เป ็ น ท ี ่ อ า ศั ย บ ร ร ด า ส ั ต ว ์ ป ่ า 
แล ะ น ก ป ร ะ จ ํ า ถิ ่ น น ก อ พ ย พ ม า ก ก ว ่ า 300 ชน ิ ด ภา ย ใน อ ุ ท ย า น ฯ ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ท ี ่ น ่ า ส น ใจ ห ล า ย แห ่ ง ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด : 
0-3282-1568 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ห ั ว ห ิ น ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 (ถนน เพ ชร เก ษ ม ) จ น ถึ ง ห ล ั ก 
ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 286 เล ี ้ ย ว ช้ า ย ท ี ่ แย ก ส ํ า โห ร ง เข ้ า ไป ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ป ร ะ ม า ณ 14 ก ิ โล เม ต ร 
ห ร ื อ เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ท ี ่ ส ี ่ แย ก ป ร า ณ บ ุ ร ี ห ร ื อ ป ร ะ ม า ณ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 256 เส ้ น ท า ง ป ร า ณ บ ุ ร ี - 
ป า ก น ้ า ป ร า ณ ฯ 4 ก ิ โล เม ต ร จ ึ ง เล ี ้ ย ว ขวา ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ม า ย เล ข 1020 ป ร ะ ม า ณ 
20 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง ด ่ า น ต ร ว จ ฯ จ า ก ด ่ า น ต ร ว จ ฯ ต ร ง ไป ผ่ า น แย ก บ า ง ป ู ผ่ า น ท า ง เข ้ า ถ้า 
ไท ร , ห า ด ส า ม พ ร ะ ย า ถึ ง ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก เพ ชร เก ษ ม ถึ ง ท ี ่ ท ํ า ก า ร 
อ ุ ท ย า น ฯ ป ร ะ ม า ณ 37 ก ิ โล เม ต ร 

Khao Sam Roi Yod National Park (km.286) 

A national park covering an area of 98 square kilometers in Kuiburi and 
Samroiyod sub-districts. This was Thailand's first maritime national park. 
The topography of the area features an intricate combination of limestone 
turrets and pinnacles, canals and creeks, and open plains which frequently 
flood, giving rise to swampy marshland. It is home for various wild animals 
and over 300 species of birds, both local and migratory. For more 
information, please call 0-3282-1568 

How to get there : From Hua Hin take the road no.4 until reach Sam Rong 
junction kilometer stone 286, turn left to the headquarters for about 14 km. 
or turn left at Pran Buri intersection kilometer stone 256 Pran Buri-Pak 
Nam Pran route for 4 km. Then turn right on the road no1020 for 20 km. 
to the check point, and go straight past Bang Pu junction, Sai Cave, 
Had Sam Praya to the headquarters. The distance from the highway to 
the headquarters is about 37 km. 








on P ง ส ว a ซี ซู 
ภา ย ใน อ ุ ท ย า น แห ่ ง ซา ต ิ ฯ ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ น ่ า ส น ใจ เช ่ น 
Attractions within the park area include: 





จ ุ ต ชม ว ิ ว เข า แด ง (ถก ม.286) 

เข า แด ง เป ็ น เข า ห ิ น ป ู น ท ี ่ ส ู ง ชั น อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ขึ ้ น ไป ท า ง เห น ื อ ป ร ะ ม า ณ 
400 เม ต ร แล ะ เด ิ น เท ้ า ขึ ้ น เข า อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 500 เม ต ร เป ็ น จ ุ ด ชม ว ิ ว พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ขึ ้ น 
เห น ื อ ขอ บ ท ะ เล บ ้ า น เข า แด ง แล ะ ชม ท ั ศ น ี ย ภา พ ท ึ ่ ง ด ง า ม ได ้ ร อ บ ด ้ า น พ ื ้ น ท ี ่ อ ุ ท ย า น ฯ 


Khao Dang Viewpoint (km.286) 

It is 400 meters north of the national park headquarters, with another 500 
meters walk up the hill. This steep hill is one of the best locations to watch 
the sunrise above the sea in Khao Dang village, and to get a bird's eye-view 
of Khao Sam Roi Yod National Park. 


ค ล อ ง เข า แด ง (ก ม .286) 

ท ่ า น ส า ม า ร ถ ข ึ ้ น เร ื อ ล ่ อ ง ค ล อ ง เข า แด ง ได ้ ท ี ่ ห น ้ า ว ั ด เข า แด ง เร ื อ จ ะ พ า ค ุ ณ ล ั ด เล า ะ ไป 
ต า ม ค ล อ ง เข า แด ง ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 4 ก ิ โล เม ต ร ชม ท ิ ว ท ั ศ น ์ แล ะ ส ั ต ว ์ น า น า ชน ิ ด 
ใน ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ่ า ชา ย เล น ส ั ม ผ ั ส ธร ร ม ชา ต ิ ส อ ง ฝั่ง ค ล อ ง ชม ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ป ร ะ ม ง ช่ ว ง 
เว ล า ท ี ่ เห ม า ะ ส ํ า ห ร ั บ ก า ร ล ่ อ ง เร ื อ ค ื อ 16.00 - 18.00 น . เพ ร า ะ ท ่ า น ส า ม า ร ถ ช ม 
พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ต ก ได ้ อ ย ่ า ง ส ว ย ง า ม ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า 


ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด : 0-3282-1568 


Klong Khao Dang (km.286) 

You can take a boat in front of Khao Dang temple. The boat ride takes 
you along the side of Khao Dang canal for 4 km., to admire the scenery 
and various kinds of animals in the mangrove forest ecology, observing 
fishermen's lives and the untouched nature of the surroundings. The best 
time for the boat ride is at sunset, between 16:00 - 19:00 hr. For more 
information, please contact Khao Sam Roi "อ ส National Park: 0-3282-1568 


ถ้า ไท ร (ก ม .256) 

ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ บ ้ า น ค ุ ้ ง โต น ด ห ่ า ง จ า ก ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ไป ท า ง เห น ื อ ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร 
ภา ย ใน ถ้า ม ี ห ิ น ง อ ก ห ิ น ย ้ อ ย ท ี ่ ส ว ย ง า ม น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ น ํ า ร ถ ย น ต ์ ไป จ อ ด ไว ้ 
บ ร ิ เว ณ เ ชิ ง เข า แล ้ ว เด ิ น เท ้ า ขึ ้ น เข า ไป อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 280 เม ต ร ใช ้ เว ล า 30 น า ท ี ภา ย ใน 


ม ส ณ ่ ม 


ถ้า ค ่ อ น ข้ า ง ม ื ด ต ้ อ ง ใช ้ ไฟ ฉา ย ห ร ื อ ต ะ เก ี ย ง ส า ม า ร ถ ต ิ ด ต ่ อ ขอ เช ่ า ต ะ เก ี ย ง ได ้ ท ี ่ บ ้ า น ค ุ ้ ง โต น ด 
Sai Cave (km.256) 


Located 9 kilometers north of headquarters in Baan Khung Tanot, It has 
beautiful stalactites and stalagmites. Visitors can park their vehicles at 
the foothills and walk up to the cave for 280 meters which take about 30 


minutes. Inside the cave, it is too dark, visitors should bring their อ พ ท | 


ช # ก ห ก ห ท ๕ ๑๑ nr lantarne ค ห rant tham in Raan Khiina Tanat 





ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ (ก ม .323) 
ต ั ้ ง อ ย ู ่ ถนน ส ล ะ ชี พ ก ล า ง เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ 
อ ง ค ์ ห ล ั ก เม ื อ ง แก ะ ส ล ั ก ล ว ด ล า ย ป ร ะ ณี ต ส ว ย ง า ม 
ว ิ จ ิ ต ร บ ร ร จ ง ต า ม ร ู ป แบ บ ศิ ล ป ะ ล พ บ ุ ร ี เป ็ น 
ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง ท ี ่ ได ้ ชื ่ อ ว ่ า ส ว ย แล ะ ให ญ่ ท ี ่ ส ุ ด 
ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 

The City Pillar of 

Prachuap Khiri Khan (km.323) 


Situated on Salacheep road in the city 
centre of Prachuap Khiri Khan, the pillar is very beautiful and built in style 
of art from the Lop Buri period. lIt is known ล ร the biggest ล ท ส the most 
beautiful city pillar in Thailand 





เข า ช่ อ ง ก ร ะ จ ก (ก ม .323) 

เป ็ น เข า ล ู ก เล ็ ก ๆ ตั ้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ ม ี บ ั น ได ขึ ้ น ถึ ง ย อ ด เข า 396 ขั ้ น เป ็ น จ ุ ด ชม ว ิ ว 
ท ี สามารถ ม อ ง เห ็ น ท ั ศ น ี ย ภา พ ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ม ห ั ศ จ ร ร ย ์ เม ื อ ง ส า ม อ ่ า ว (อ ่ า ว น ้ อ ย 
อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ อ ่ า ว ม ะ น า ว ) น อ ก จ า ก น ี ้ บ น เข า ย ั ง เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น ร อ ย พ ร ะ พ ุ ท ธ บ า ท 
จ ํ า ล อ ง พ ร ะ ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ แล ะ ะ พ ร ะ ศร ี ม ห า โพ ธิ ์ 

Khao Chong Krajok (Mirror Mountain) (km.323) 

A small hill situated on the Prachuap beach, there are 396 stairs up to 
the top, where you will see a splendid panorama of the three bays. 
(Aow Noi - Aow Prachuap - Aow Manao). Besides, there is a Buddha foot 
print, a monastery which holds sacred relics of Lord Buddha, and a Bhodi 
tree from India that King Rama |IX planted on 12 ง น เท 1958. 


๐ 6 


า ค ั น ก ร ะ ได - ว ั ด อ ่ า ว น ้ อ ย (ก ม .323) 
ต ั ้ ง อ ย ู ่ ต ํ า บ ล อ ่ า ว น ้ อ ย ท ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง 8 ก ิ โล เม ต ร บ ร ิ เว ณ เ ชิ ง เข า จ ะ เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง 
ว ั ด อ ่ า ว น ้ อ ย ม ี โบ ส ถ ์ ไม ้ ส ั ก ต ั ้ ง ต ร ะ ห ง ่ า น ด ู เด ่ น ต า , ม ี ถ้า ค ั ้ น ก ร ะ ได ซึ ่ ง เป ็ น ถ้า ขน า ด เล ็ ก 
ภา ย ใน ถ้า จ ะ เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น พ ร ะ พ ุ ท ธ ไ ส ย า ส น ์ ส า ม า ร ถ ข ั บ ร ถ ไ ป ต า ม ถนน เล ี ย บ ห า ด 


ผ่ า น ห ม ู ่ บ ้ า น ชา ว ป ร ะ ม ง อ ่ า ว น ้ อ ย ชม ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ป ร ะ ม ง จ น ก ร ะ ท ั ่ ง ถึ ง ต ั ว ถ้า 


Khan Kradi Cave-\Wat ภิ เอ น น Noi (km.323) 
Located in Aow Noi sub-district, At the foot of a hill is Wat Aow Noi which 
is built of teak ล ท ส Khan Kradi Cave. Inside this cave there is ล ท ancient 


sanlininm DdAh wnmn nn many samall aittin, sl nlan Ma ei 
เซอ แท พ เก ว เว น ฉ ฉ ท ล เท ท ด ชี ๑ ana MaNy SMan ร เทว ย Buddha alsc. You ว ล ท drive 


along the beachfront past the fishing village to admire the beautiful scenery 
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เถ ธ ล น ไก ้ น | stalactites and ร โด ล ย ท า แฮ ร . Visitors can park their ง อ ก เอ เธ ร at 
the foothills and walk up to the ๐ ล ง อ for 280 meters which take about 30 
minutes. Inside the cave, it is too dark, visitors should bring their own 
torches or lanterns or rent them in Baan Khung Tanot. 


อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ก ย บ ุ ร ี (ก ม .290) 
ซา ฟา ร ี แห ่ ง เม ื อ ง ไท ย THAILAND) 
v ไล ๑ 4 จ ี ่ = ผู 
ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ภู ม ิ ป ร ะ เท ศ เ ป ็ น เท ื อ ก เข า ป ก ค ล ุ ม ไป ด ้ ว ย ผื น ป ่ า ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ จ ึ ง เป ็ น แห ล ่ ง 
เค A ส ่ ๑ เล ี เ เล ิ ่ จ เจ ช่ อ ๑ อ! ด 2 ๑ 2 ' 
อ า ศั ย ขอ ง ส ั ต ว ์ ป ่ า น า น า ชน ิ ด แล ะ ท ี น ี ่ ย ั ง เป ็ น ถิ น ท ี อ ย ู ่ ขอ ง ช้ า ง ป ่ า ก ร ะ ท ิ ง ว ั ว แด ง ก ว า ง ป ่ า 
ฆ ฯ ๕ ส ส ุ v_! ฆ ่ v ฆ ส ซี่ อ เค ล สี 
ห ม ี เก ้ ง ส ม เส ร ็ จ ชะ น ี ค ่ า ง ฯลฯ ท ี ่ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ เข ้ า ไป ด ู ได ้ จ ะ ไป เท ี ่ ย ว ว ั น เด ี ย ว 
เอ ผื จ ด 4 ณ ่ ก ล ่ ะ . ' ซิ ๓ ๑๕ ชื่อ, 
ก ล ั บ ห ร ื อ ไป ๐ ล ๒ ฎ เท ย ส ่ ว น น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ร ั ก ค ว า ม ส บ า ย ห น ่ อ ย ส า ม า ร ถ ต ิ ด ต ่ อ ท ี ่ ท ํ า ก า ร 
ซึ ่ PE ซ้ . ๑ ๕ 8 Pe 
อ ุ ท ย า น ฯ เพ ื ่ อ จ อ ง บ ้ า น พ ั ก ขอ ง อ ุ ท ย า น ฯ น อ ก จ า ก น ี ท า ง อ ุ ท ย า น ฯ ย ั ง ม ี ก ิ จ ก ร ร ม เด ิ น ป ่ า 
= dd OY ~ ค เล ล ไช ต่ 0 
ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ เท ี ่ ย ว น ้ า ต ก อ ี ก ด ้ ว ย ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น 
แห ่ ง ชา ต ิ ก ุ ย บ ุ ร ี : 0-3264-6292 : จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 
a a ฆ ซ่ ชั ภะ 
4 (ถนน เพ ชร เก ษ ม ) จ น ถึ ง แย ก ย า ง ชุ ม ห ร ื อ ป ร ะ ม า ณ ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 290 เล ี ่ ย ว ซ้ า ย เข ้ า ท า ง 
ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 3217 ผ่ า น บ ้ า น ไร ่ บ น , บ ้ า น โป ่ ง ก ร ะ ส ั ง , ผ่ า น บ ้ า น ย า ง ชุ ม เข ้ า ไป ป ร ะ ม า ณ 
ง จ ั ง ซอ เส ื ้ อ เค ๕ ณี กอ เศ ม ง! < 
20 ก ิ โล เม ต ร จ า ก น ั ้ น ให ้ เล ี ย ว ช้ า ย ก ่ อ น ถึ ง ท า ง เข ้ า โค ร ง ก า ร อ ่ า ง เก ็ บ น ํ า ย า ง ชุ ม ต ร ง ไป 
' ก 1 ล, tA | nL ซี ม ก อ เลื ก ซั = 
ผ่ า น ต ชด . ผ่ า น ห ม ู ่ บ ้ า น ย ่ า น ซื ่ อ ไป จ น ส ุ ด ห ม ู ่ บ ้ า น แล ะ เล ี ย ว ซ้ า ย อ ี ก ค ร ั ้ ง 1.5 ก ิ โล เม ต ร 
i 0 i ๐ 
จ ะ ถึ ง ท ิ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ป า ก ท า ง เพ ชร เก ษ ม ถึ ง ท ี ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ 


ป ร ะ ม า ณ 37 ก ิ โล เม ต ร 
Kui Buri Mational Park (km.290) 
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is built of teak ล ท ส Khan Kradi Cave. Inside this cave there is an ล ท อ เอ ท 1 


Duha nn ฟ J เพ ต รณ | ๓๑44 - lan Ma Aeiven 


ฐ ชิ น ฉ่ ฉ่ ท ล image and many ร ห า ล แ sitting Buddha alsc. 
along the beachfront past the fishing village to admire the beautiful scenery 
and observe fishermen's lives in this area until you reach the cave. 





9 ๑ 7 
อ ่ า ว น ้ อ ย (ก ม .323) 
ง ๕ RE ง a a = a a 
เป ็ น อ ่ า ว เล ็ ก ๆ ท ี ่ อ ย ู ่ ถัด จ า ก อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ ไ ป ท า ง ท ิ ศ เ ห น ื อ 6 ก ิ โล เม ต ร ม ี ถนน เล ี ย บ 
จ ่ «7 v a ร ' a 
ชา ย ห า ด เช ื อ ม โย ง ถึ ง ก ั น ชา ว บ ้ า น ใน บ ร ิ เว ณ น ี ้ ส ่ ว น ให ญ่ ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ก า ร ป ร ะ ม ง ม ี 
ท ี ่ พ ั ก ร ้ า น อ า ห า ร บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 


Aow Noi (km.323) 

This is a small bay which lies to the north of Prachuap Bay 6 km. There is 
a beachfront road connecting these two bays. Accommodation is plentiful 
and there are many restaurants for visitors. 


อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ (ก ม .323) 

เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง ต ั ว เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ด ้ า น ห น ้ า ขอ ง อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ ม ี เก า ะ แก ่ ง เร ี ย ง ร า ย 
อ ย ู ่ ห ล า ย เก า ะ ทํ า ให ้ ท ั ศ น ี ย ภา พ บ ร ิ เว ณ ห น ้ า อ ่ า ว ง ด ง า ม ย ิ ่ ง น ั ก ม ี บ า ท ว ิ ถี ให ้ เด ิ น ชม ท ะ เล 
ห ร ื อ เด ิ น อ อ ก ก ํ า ล ั ง ก า ย ม ี ท ี ่ พ ั ก ร ้ า น อ า ห า ร ต ล อ ด แน ว ชา ย ห า ด 


Aow Prachuap (km.323) 

Prachuap city is situated right on the bay. Aow Prachuap is beautifully 
decorated with islands. A beach road with a wide footpath and bicycle 
lane fronts the bay. With a public park in the area as well, it is a very lively 
spot for activities, sports such as aerobics, and jogging especially in 
the evenings. 





อ ่ า ว ม ะ น า ว (ก ม .323) 
เป ็ น สํา รี ท ี ่ สวยงาม เห ม ่ า ะ แก ่ ก า ร ตน ร ร ร ท ก ' 
ขอ ง ก อ ง บ ิ น 5 อ ย ู ่ ไป ท า ง ต อ น ใต ้ ขอ ง อ ่ า ว น ้ อ ย แล ะ อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง 
ฮิ ก ิ โล เม ต ร ม ี ก น น เล ย บ ชา ย ห ท า ด เช อ ม โป้ ร ลง ข่า ว ม ะ ห้า ว ส ถา น ท ี ่ น ี ่ เค ย เป ็ น ย ุ ท ธ ภู ม ิ ร บ 
ร ะ ห ว ่ า ง ก อ ง ท ั พ ญี ่ ป ุ ่ น แล ะ ก อ ง ท ั พ ไท ย ใน ส ม ั ย ส ง ค ร า ม โล ก ค ร ั ้ ง ท ี ่ 2 ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี ส ถา น ท ี ่ 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ห ล า ย แห ่ ง เช ่ น อ ุ ท ย า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ศา ล เจ ้ า พ ่ อ เข า ล ้ อ ม ห ม ว ก ขึ ้ น เข า 
ล ้ อ ม ห ม ว ก ชม ท ั ศ น ี ย ภา พ ขอ ง อ ่ า ว น ้ อ ย - อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ - อ ่ า ว ม ะ น า ว ม ี ท ี ่ พ ั ก แล ะ 
ร ้ า น อ า ห า ร ไว ้ บ ร ิ ก า ร ท ี ่ พ ั ก ส า ม า ร ถ ต ิ ด ต ่ อ จ อ ง ล ่ ว ง ห น ้ า ได ้ ท ี ่ ก อ ง บ ิ น 5 ห ม า ย เล ข 
โท ร ศั พ ท ์ 0-3261-1017, 0-3261-1031, 0-3266-1088-9 
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ศั 22 -2 
Aow Manao (km.323) 

South of Prachuap town 2 km., a road connects Aow Prachuap to Aow Manao, 
a beautiful beach with shallow water, it is perfect for families with children. 
It is operated by the Royal Thai Airforce. This was the site of the Japanese 
invasion of South-east Asia on December 8, 1941. There are several 
attractions such as an Historical park, Jao Po Khao Lom Muak shrine, 
Khao Lom Muak that has stairs half way up to the shrine. There is 
accommodation and a food center on beach. Accommodation should 


0-3261-1017, 0-3261-1031, 


reserved in advance please contact : 
0-3266-1088-9. 





อ ท ย า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า ณ ห ว ้ า ก อ (ก ม . 335) 
เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ร ั ช ก า ล ท ี ่ 
4 เค ย เส ด ็ จ ม า ท อ ด พ ร ะ เน ต ร ส ุ ร ิ ย ุ ป ร า ค า เต ็ ม ด ว ง ท ี ่ ห ว ้ า ก อ ชา ย ห า ด ห ว ้ า ก อ ท อ ด ย า ว 
ขน า น ไป ก ั บ แน ว ส น บ ร ร ย า ก า ศ ด ี ป ั จ จ ุ บ ั น ส ถา น ท ี ่ น ี ้ เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ท า ง ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ 
แล ะ ให ้ แห ล ่ ง ค ว า ม ร ู ้ ท า ง ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ ใน ห ล า ย ๆ ด ้ า น โด ย เฉ พ า ะ ะ อ ย ่ า ง ย ิ ่ ง ใน ด ้ า น 
ด า ร า ศา ส ต ร ์ ม ี น ั ก เร ี ย น จ ํ า น ว น ม า ก ม า เข ้ า ค ่ า ย ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ 
ส ั ต ว ์ น ้ า ส ว น ผี เส ื ้ อ เป ิ ด บ ร ิ ก า ร ให ้ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เข ้ า ไป ชม ท ุ ก ว ั น ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม 
ได ้ ท ี ่ อ ุ ท ย า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า ณ ห ว ้ า ก อ 0-3266-1098, 0-3266-1726-7 
ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ฯ ใช ้ เส ้ น ท า ง ถนน ส ล ะ ชี พ ห ร ื อ ถนน เล ี ย บ ชา ย ห า ด 
ผ่ า น อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ ฯ อ ่ า ว ม ะ น า ว ต ล า ด ค ล อ ง ว า ฬ ิ ไป ส ู ่ อ ุ ท ย า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า 
ณ ห ว ้ า ก อ ร ะ ย ะ ท า ง ป ร ะ ม า ณ 10 ก ิ โล เม ต ร ห ร ื อ จ า ก ส ี ่ แย ก ป ร ะ จ ว บ ฯ ไป ต า ม เส ้ น ท า ง 
ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 (ถนน เพ ชร เก ษ ม ) เล ี ้ ย ว ช้ า ย ท ี ่ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร 335 เข ้ า ไป 4 ก ิ โล เม ต ร 
ถึ ง อ ุ ท ย า น ฯ 

King Mongkut Memorial Park Of Science and 
Technology -\Wha Kor (km.335) 

This site ท ล ธร ท ล ส historical importance since the reign of King Rama \V. 
The King made a trip to Wha Kor to witness a full solar eclipse. He caught 
malaria and died. A long beach lined with pine trees offers pleasant 
surroundings. Now, this place is a science center, offering a fountain of 
knowledge about science, especially astronomy. Many students come here 
for science activities camp. Don't miss the aquarium, butterfly garden 
which is open everyday. For more information, please contact : 0-3266-1098, 
0-3266-1726-7 

How to get there : From Prachuap town take the beachfront road passing 
Aow Prachuap, Aow Manao, Klongwan market go straight to the park. 
It is 10 km from Prachuap town to the park. or take a road no.4 turn left 
at kilometer stone 335 get to the park after 4 km. 


II PL 





ด ่ า น ส ิ ง ข ร (ก ม .331) 

ใน ส ม ั ย ก ่ อ น ด ่ า น ส ิ ง ข ร เป ็ น ช่ อ ง ท า ง ท ี ่ ไท ย - พ ม ่ า ใช ้ เป ็ น เส ้ น ท า ง ผ่ า น ต ิ ด ต ่ อ ไป ม า 
แล ะ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ใน ด ้ า น ก า ร ร บ ก า ร ค ม น า ค ม ต ิ ด ต ่ อ ค ้ า ขา ย โด ย เฉ พ า ะ ก า ร ค ม น า ค ม 
ด ่ า น ส ิ ง ข ร เป ็ น เส ้ น ท า ง ท ี ่ พ ว ก พ ่ อ ค ้ า แล ะ น ั ก เด ิ น ท า ง ท ั ้ ง ชา ว ไท ย แล ะ ชา ว ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ 
ใช ้ เป ็ น เส ้ น ท า ง ล ั ด ร ะ ห ว ่ า ง ม ห า ส ม ุ ท ร อ ิ น เด ี ย ก ั บ อ ่ า ว ไท ย แล ะ จ ุ ด น ี ้ ย ั ง เป ็ น ส ่ ว น ท ี ่ แค บ 
ท ี ่ ส ุ ด ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย โด ย ว ั ด จ า ก ชา ย ฝั่ง ท ะ เล จ ร ด ชา ย แด น ไท ย - ห ม ่ า ท ี ่ ด ่ า น ส ิ ง ข ร 
ร ะ ย ะ ท า ง เพ ี ย ง 12 ก ิ โล เม ต ร เท ่ า น ั ้ น ป ั จ จ ุ บ ั น บ ร ิ เว ณ ช า ย แด น ไท ย - ห ม ่ า ท ี ่ ด ่ า น ส ิ ง ข ร 
ม ี ต ล า ด ค ้ า ขา ย ชา ย แด น จ ํ า ห น ่ า ย ส ิ น ค ้ า พ ื ้ น เม ื อ ง ท ั ้ ง ขอ ง ค น ไท ย แล ะ ขอ ง พ ม ่ า 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ เ ข้ า ไป เท ี ่ ย ว ชม แล ะ ซื ้ อ ขอ ง ฝา ก ก ล ั บ บ ้ า น ได ้ ท ุ ก ว ั น 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ฯ ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม 
ล ง ไป ท า ง ใต ้ เล ี ้ ย ว ขวา ป ร ะ ม า ณ ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 331 ต ร ง ไป จ ะ เจ อ ส า ม แย ก ต ํ า ร ว จ 
ต ร ะ เว น ชา ย แด น 146 ให ้ เล ี ้ ย ว ช้ า ย อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 4 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง ด ่ า น ชา ย แด น 
ไท ย - พ ม ่ า ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ถึ ง ด า น ส ิ ง ข ร ป ร ะ ม า ณ 23 ก ิ โล เม ต ร 


Dan Singkhon (km.331) 

Singkhon Border had been used as a main passage between Thailand 

and Myanmar from historic times to the present for both commercial 

ล ท ส political purposes. lIt a shortcut to the Malayu Peninsula. This is 

also the narrowest part of Thailand - 12 km wide. There is a daily 

border market where both Thai and Burmese vendors gather to sell 

products, ranging from local Burmese goods to intriguing jewelry. 

How to get there : From Prachuap town take the road no.4 down to 
the south. Turn right at kilometer stone 331. then take the next left turn 

and continue for 4 km to the border. 
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เข า ช่ อ ง ก ร ะ จ ก (“ท ล ๐ Chohg Krajok) 








อ ุ ท ย า น แท ห ่ ง ชา ต ิ ห า ด ว น ก ร (ก ม .345) 
อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ล ง ไป 

ท า ง ใต ้ ป ร ะ ม า ณ 22 ก ิ โล เม ต ร ม ี ชา ย ห า ด 

ย า ว ท อ ด ขน า น ไป ก ั บ แน ว ส น ป ร ะ ม า ณ 7 

ก ิ โล เม ต ร ชา ย ห า ด ม ี ท ิ ว ท ั ศ น ์ ส ว ย ง า ม ห า ด 

ท ร า ย ขา ว ส ะ อ า ด บ ร ร ย า ก า ศ ส ง บ ด ้ า น ห น ้ า 

ห า ด ว น ก ร ม ี เก า ะ เล ็ ก ๆ ส อ ง เก า ะ ค ื อ เก า ะ จ า น 
แล ะ เก า ะ ท ้ า ย ท ร ี ย ์ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ ต ิ ด ต ่ อ 

ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ อ อ ก ไป ด ํ า น ้ า ชม ป ะ ก า ร ั ง น ้ ้ า ต ื ้ น ได ้ น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี เส ้ น ท า ง เด ิ น 
ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ ห ั ว ก ร ั ง แล ะ ห ิ น จ ว ง 3 เส ้ น ท า ง ให ้ ได ้ ศึ ก ษา ห า ค ว า ม ร ู ้ จ า ก ห ้ อ ง เร ี ย น 
ก ล า ง แจ ้ ง อ ี ก ด ้ ว ย อ ุ ท ย า น ฯ ม ี บ ร ิ ก า ร เต ็ น ท ์ บ ้ า น พ ั ก ร ้ า น อ า ห า ร แก ่ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ส า ม า ร ถ ต ิ ด ต ่ อ ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ : 0-3261-9030 
ห ร ื อ พ พ พ w.dnp.¢ ๐ 0.th 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 (ถนน เพ ชร เก ษ ม ) 
ล ง ไป ท า ง ใต ้ จ น ถึ ง ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 345 เล ี ้ ย ว ช้ า ย เข ้ า ไป 4 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ 





Wanakorn National Park (km.345) 

Travel 22 kilometers south of Prachuap city 
and ห อ น will find the 7-kilometer-long Wanakom 
beach lined with casuarinas trees. This beautiful 
wide white sandy beach offers tranquility and 
is a good swimming spot. Koh Chan and 
Koh Taisea are two small islands that lie in 
front of this beach. There is speed boat service 
taking travelers to go snorkeling around the islands. Hua Krang and 





Hin Chuang Nature Education Center is located here, and has three nature 
trails. Accommodation is available in the park. 

For more information, please call : 0-3261-9030 or visit www.dnp.go.th 
How to get there : From Prachu]lap town take the ห อ ล ส no.4 down to 
the south. ไน เท left at kilometer stone 345 It is located about 22 km 
from Prachuap Khiri Khan. 





ห า ด บ ้ า น ก ร ู ด (กม.382) 

เป ็ น ชา ย ห า ด ท ี ่ ก ว ้ า ง ส ว ย ง า ม แล ะ ย ั ง ค ง ค ว า ม เป ็ น ธร ร ม ชา ต ิ ม ี ห า ด ท ร า ย ส ี ขา ว น ว ล 
ท อ ด ย า ว ไป ก ั บ แน ว ส น แล ะ ส ว น ม ะ พ ว ้ า ว ม ี ถนน เล ี ย บ ชา ย ห า ด ม ี ท ี ่ พ ั ก ร ้ า น อ า ห า ร ต ล อ ด 
แน ว ขา ย ห า ด จ ุ ด เด ่ น ขอ ง ชา ย ห า ด บ ้ า น ก ร ู ด ค ื อ บ ร ร ย า ก า ศ เ ง ี ย บ ส ง บ ชา ย ห า ด ส ว ย 
น ้ า ท ะ เล ใส เป ็ น เส น ่ ห ์ ด ึ ง ด ู ด น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แว ะ เว ี ย น ม า เท ี ่ ย ว อ ย ู ่ เส ม อ 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ฯ ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม 
ล ง ไป ท า ง ใต ้ ป ร ะ ม า ณ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 382 เล ี ้ ย ว ช้ า ย เข ้ า เส ้ น ท า ง ห ม า ย เล ข 3459 
ข้ า ม ท า ง ร ถ ไ ฟ จ ะ เจ อ ถนน เล ี ย บ ห า ด บ ้ า น ก ร ู ด ร ะ ย ะ ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ถึ ง บ ้ า น ก ร ู ด 
ป ร ะ ม า ณ 65 ก ิ โล เม ต ร 

Ban Krood Beach (km.382) 

Almost 65 km south of Prachuap this is a wide white sandy beach with 
clear water. lIt has a beachfront road lined with coconut trees and 
casuarinas trees. You can stroll along the beach to visit different resorts 
and restaurants in a peaceful atmosphere, which attracts visitors all year 
round. 









How to get there : From Prachuap town take 
the road no.4 Phetchkasem road down to 
the south. Turn left at kilometer stone 382, 
and continue to the road no.3495, across 
railroad, you will see beachfront road. 


อ ุ ท ย า น แห ่ ง ซา ต ิ น้ า ต ก ห ้ ว ย ย า ง (ก ม .350-351) 
ม ี พ ื น ท ี ค ร อ บ ค ล ุ ม อ ํ า เภ อ บ า ง ส ะ พ า น อ ํ า เภ อ ท ั บ ส ะ แก 
ใน พ ื ้ น ท ี ่ ขอ ง อ ุ ท ย า น ฯ ได ้ ร ว ม จ ุ ด เด ่ น ขอ ง น ้ ้ า ต ก ท ี ่ ส ว ย ง า ม 
ไว ้ ห ล า ย แห ่ ง เช ่ น น ้ า ต ก ห ้ ว ย ย า ง น ้ า ต ก ขา อ ่ อ น น ้ า ต ก 
เข า ล ้ า น น ้ า ต ก ไท ร ค ู ่ เป ็ น ต ้ น อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ น ้ า ต ก 
ห ้ ว ย ย า ง เป ็ น น ้ า ต ก ท ี ่ ม ี ขน า ด 9 ชั ้ น ม ี ค ว า ม ส ว ย ง า ม 
ท ่ า ม ก ล า ง ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ร ่ ม ร ื ่ น ขอ ง ต ้ น ไม ้ น า น า พ ั น ธ์ บ ร ิ เว ณ 
ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ม ี บ ้ า น พ ั ก ส ถา น ท ี ่ ก า ง เต ้ น ท ์ ร ้ า น อ า ห า ร 
ไว ้ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล เพ ิ ่ ม เต ิ ม 

ได ้ ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ น ้ า ต ก ห ้ ว ย ย า ง : 
0-3261-9743 ห ร ื อ พ พ w.dnp.go.th ๒ 
ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 (ถนน เพ ชร เก ษ ม ) . 
ล ง ไป ท า ง ใต ้ จ น ถึ ง ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 350-351 เล ี ้ ย ว ขวา เข ้ า ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ร ะ ย ะ 
ท า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ถึ ง ท ี ่ ท ํ า ก า ร อ ุ ท ย า น ฯ ป ร ะ ม า ณ 36 ก ิ โล เม ต ร 

Huay Yang Waterfall National Park (km.350-351) 
This park covers Bangsapan and Tubsakae districts. 





There is an 
abundance of waterfalls, including Huay Yang, Kha-on, Khaolaan, and 
ร ณ์ khu. Huay “ล ท ย waterfall is a beautiful 9 tiered waterfall เท lush 
grounds with a wide variety of plants and trees. The national park offers 
bungalows and tents for rent. 
0-3261-9743 


How to get there 


For more information, please call : 


: From Prachuap town take the road no.4 down to 
the south. Turn right at kilometer stone 350-351. Distance from Prachuap 
is about 36 km 









เก า ะ ท ะ ล - เก า ะ ส ิ ง ห ์ - เก า ะ ส ั ง ข์ 

ท ั ้ ง 3 เก า ะ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ไม ่ ท ่ า ง จ า ก ก ั น ม า ก น ั ก เป ็ น แห ล ่ ง ด ํ า ด ู ป ะ ก า ร ั ง น ้ ้ า ต ื ้ น เก า ะ ท ะ ล ุ 
เป ็ น เก า ะ ท ี ่ ให ญ่ บ ร ิ เว ณ ป ล า ย แห ล ม ด ้ า น เห น ื อ เก า ะ ม ี ห น ้ า ผา ชั น ส ี แด ง แล ะ ม ี ช่ อ ง 
ขน า ด ให ญ่ ท ะ ล ุ ไป อ ี ก ด ้ า น ห น ึ ่ ง ได ้ จ ึ ง เป ็ น ท ี ่ ม า ขอ ง ชื ่ อ เก า ะ - บ น เก า ะ ม ี ชา ย ห า ด ท ี ่ ส ว ย ง า ม 
น ้ า ท ะ เล ใส ห า ด ท ร า ย ขา ว แล ะ ม ี ท ี ่ พ ั ก เก า ะ ส ิ ง ห ์ เก า ะ ส ั ง ข์ บ ร ิ เว ณ ร อ บ ๆ เก า ะ ม ี 
ป ะ ก า ร ั ง น ้ า ต ื ้ น ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ แล ะ ส ว ย ง า ม ม า ก ม า ย น ้ า ท ะ เล ใส จ น ม อ ง เห ็ น ได ้ ด ้ ว ย ต า เป ล ่ า 
ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ล า ด บ า ง ส ะ พ า น ใช ้ เส ้ น ท า ง ก ๐ .3374 ไป ขึ ้ น เร ื อ ท ี ่ ท ่ า เร ื อ เก า ะ ท ะ ล ุ 
ห ร ื อ ท ี ่ ป า ก ค ล อ ง บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย ส อ บ ถา ม ข้ อ ม ู ล ท ี ่ พ ั ก แล ะ เช ่ า เร ื อ ไป ด ํ า น ้ ้ า ด ู ป ะ ก า ร ั ง 
ได ้ ท ี ่ เก า ะ ท ะ ล ุ ร ี ส อ ร ์ ท : 08-9918-3715 ห ร ื อ ก ิ ๊ ก ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 08-1995-3787 
Koh Thalu - Koh Singh - Koh Sung 

Around these three islands, which are located close together, there are 
shallow snorkeling areas. Koh Thalu is the largest of the three. At the north 
end of this island is a red cliff and a big hole to the other side, from which 
it gets it name... Koh Thalu. On this island, there are beautiful beaches, 
clear water, wide white and sandy, and bungalow accommodation. 
Koh Singh - Koh Sung, which are beautiful spots and have fertile coral reefs 
which can be easily seen with the naked eye in the crystal clear water. 
For more information please call 08-9918-3715, 08-1995-3787 

How to get there : From Bang Saphan Market take the road no.3374 
to Koh Thalu Peir or continue to Pak ผู ไอ ท ย ธิ ล ท ย Saphan Noi to take 
the boat to Koh Thalu, Koh Singh, Koh Sung. 
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เข า ธง ชั ย (ก ม .382) 

เป ็ น เข า ส ู ง ท ี ่ ถู ก ขน า บ ข้ า ง ด ้ ว ย ชา ย ห า ด ท ี ่ ส ว ย ง า ม ถึ ง 2 แห ่ ง ค ื อ ห า ด บ ้ า น ก ร ู ด แล ะ 
ห า ด ท ร า ย แก ้ ว เข า ธง ชั ย เป ็ น จ ุ ด ชม ว ิ ว ท ี ่ ด ี ท ี ่ ส ุ ด ขอ ง อ ํ า เภ อ บ า ง ส ะ พ า น บ น เข า ธง ชั ย 
เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น พ ร ะ พ ุ ท ธ ก ิ ต ต ิ ส ิ ร ิ ชั ย เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง พ ร ะ ต ํ า ห น ั ก ก ร ม ห ล ว ง ชุ ม พ ร 
เข ต อ ุ ด ม ศั ก ด ิ ์ แล ะ พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ ภั ก ด ี ป ร ะ ก า ศ 

Khao Thongchai (km.382) 

This beachfront hill is between two splendid beaches - Baan Krood and 
Sai Kaew. lt | ร the finest scenic point เท ธิ ล ท ย Saphan district. As well, 
there is a large Buddha statue worth seeing at the top of the hill - Pra Phu 


Takitti Siri Chai - Pra Maha Tat Jede Pukde Prakad 





cn 


เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ส ม า ธิ ขน า ด ห น ้ า ต ั ก ก ว ้ า ง 10 เม ต ร ส ู ง 13.82 เม ต ร ฐา น ส ู ง 


ส น ๒" A ซ่ 2 wv ซู . ส ป ฆ 
. 418 ด ล เน ห ร่ ทะ เล ส ร ้ า ง ขึ ้ น เพ ื ่ อ น ้ อ ม เก ล ้ า ฯ 

[1 ไป ไป รณ ฑ์ คา _ 
% ถวาย ส ม เด ็ จ พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ เน ื ่ อ ง ใน ว โร ก า ส ท ี ่ พ ร ะ อ ง ค ์ ท ร ง พ ร ะ เจ ร ิ ญ พ ร ะ ชน ม ์ 


พ ร ร ษา ค ร บ ห ้ า ร อ บ 

Pra Phu Takitti Siri Chai (km.382) 

Pra Phu Takitti Siri Chai is a well respected Buddha image in a meditating 
pose, which is 12 meters wide and 10 meters high. The Buddha image 
sits facing the ocean and was built to honor Queen Sirikit for her 60th 
birthday. 


ต ํ า ห น ั ก ก ร ม ห ล ว ง ชุ ม พ ร เข ต อ ุ ด ม ศั ก ด ิ ์ (ก ม.382) 

ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น เข า ธง ชั ย ห ั น ห น ้ า อ อ ก ส ู ่ ท ะ เล บ ร ิ เว ณ ร อ บ ๆ ม ี ส ว น ไม ้ ด อ ก ไม ้ ป ร ะ ด ั บ 

บ ร ร ย า ก า ศ ด ี เช ื ่ อ ก ั น ว ่ า ก ร ม ห ล ว ง ชุ ม พ ร เข ต อ ุ ด ม ศั ก ด ิ ์ เค ย เส ด ็ จ ฯ ป ร ะ ท ั บ ณ ที ่ แห ่ ง น ี ้ 

เพ ื ่ อ พ ั ก ท อ ด ส ม อ เร ื อ 

Kromluang Chumpon Ket-Udomsak Pavillion 
(km.382) 

Kromluang Chumpon Ket-udomsak a son of King Rama V is honored as 

the father of the Thai Navy. His memory is highly respected among Thais, 

especially fishermen. The pavillion is located on Khao Thongchai, facing 

the ocean. lt is surrounded by a beautiful flower garden that offers 
a splendi atmosphere for visitors. This location is believed to be the place 
where Kromluang Chumpon used to rest while his boat was anchored here. 


พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ ภั ก ด ี ป ร ะ ก า ศ (ก ม .382) 
\UNSEEN‘THAILAND 

ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น ย อ ด เข า ธง ชั ย ส ร ้ า ง ขึ ้ น เพ ื ่ อ เป ็ น ท ี ่ ร ะ ล ึ ก ก า ร ค ร อ ง ร า ช ย ์ ค ร บ 50 ป ี ขอ ง 
พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ภู ม ิ พ ล อ ด ุ ล ย เด ช ร ั ช ก า ล ท ี ่ 9 





Pra Maha โล ะ Jede Pukde Prakad (km.382) 
\UNSEEN‘THAILAND 

Pra MahaTat Jede Pukde Prakad is a big stupa located on Khao Thongchai. 
It | ร ล majestic ร ใน เล that was built to honor King Rama IX for the Golden 
jubilee of the 50th anniversary of his accession to the throne of Thailand. 


| 





อ ่ า ว แม ่ ร ํ า พ ึ ง (ก ม . 399) 

เป ็ น อ ่ า ว ขน า ด ให ญ่ ม ี ถนน เล ี ย บ ชา ย ท ะ เล ชา ว บ ้ า น ส ่ ว น ให ญ่ ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ก า ร ป ร ะ ม ง 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ เท ี ่ ย ว ชม ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ป ร ะ ม ง ท ี ่ ก ํ า ล ั ง ต า ก ห ม ึ ก ต า ก ป ล า อ ย ู ่ ท ั ้ ง ส อ ง 
ฟา ก ถนน ม ี ท ี ่ พ ั ก ร ้ า น อ า ห า ร ร ิ ม ชา ย ห า ด บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม ล ง ท า ง ใต ้ 
ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 399 เล ี ้ ย ว ช้ า ย เข ้ า เส ้ น ท า ง 3169 ไป อ ํ า เภ อ บ า ง ส ะ พ า น แล ะ เล ี ้ ย ว ช้ า ย 

อ ี ก ค ร ั ้ ง เข ้ า ถนน เล ี ย บ ห า ด แม ่ ร ํ า พ ึ ง 


Mae Rum Pueng Bay (km.399) 
This is a big bay that has a beachfront road. Most locals earn their living 


from fishing. Visitors can see fishermen at work, nets, dried fish and squid 

can be seen on both sides of the road. Food and accommodation are 

available in the area. 

How to get there : From Prachuap take the road no.4 Phetchkasem road 
| down to the south, โน ท ท left at kilometer stone 399 ล ท ส next to the no.3169 
| to Bang Saphan. Turn left again to the Mae Rum Pueng beachroad. 


ห า ด ฝั้ ง แด ง 

ห ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย ล ง ไป ท า ง ใต ้ ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร เป ็ น ชา ย ห า ด 
ท ี ่ ส ว ย ง า ม แป ล ก ต า ค ื อ ม ี แน ว ห น ้ า ผา ท ี ่ ม ี ห ิ น ส ี แด ง เข ้ ม อ ย ู ่ ต ิ ด ก ั บ บ ้ า น บ า ง เบ ิ ด ส า ม า ร ถ 
เด ิ น เล ี ย บ ไป ต า ม แน ว ชา ย ห า ด ได ้ ห า ก ม อ ง จ า ก ท ะ เล เข ้ า ม า จ ะ เห ็ น เป ็ น ส ี แด ง ส ะ ด ุ ด ต า 
จ ึ ง เป ็ น ท ี ่ ม า ขอ ง ชื ่ อ ห า ด ฝั่ง แด ง น ้ า ท ะ เล ใส ส ะ อ า ด บ ร ร ย า ก า ศ เ ง ี ย บ ส ง บ 

Fung Deang Beach 

It is ท ๐ 1 far โห อ ท ธิ ล ท ย Saphan Noi district, about 9 km. lt is a very 
wonderful beach, lined with a red cliff. The cliff can be seen from the sea 


and that is how it came to get the name "Fung Deang Beach". 





ห า ด บ า ง เบ ิ ด (ก ม .425) 
ตั ้ ง อ ย ู ่ บ ้ า น บ า ง เบ ิ ด ต ํ า บ ล ท ร า ย ท อ ง ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น โค ้ ง อ ่ า ว เล ็ ก ๆ ม ี เข า บ า ง เบ ิ ด ต ั ้ ง อ ย ู ่ 
ต อ น ท า ง ป ล า ย ห า ด ด ้ า น ใต ้ ชา ย ห า ด ส ะ อ า ด น ้ า ท ะ เล ใส บ ร ร ย า ก า ศ เ ง ี ย บ ส ง บ น ่ า เท ี ่ ย ว 
ส ม ั ย ส ง ค ร า ม โล ก ค ร ั ้ ง ท ี ่ 2 บ า ง เบ ิ ด ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ใน ก า ร ป ล ู ก แต ง โม ขอ ง ไร ่ ขอ ง ม . จ . ส ิ ท ธิ พ ร 
ก ฤ ด า ก ร ซึ ่ ง น ํ า ส า ย พ ั น ธุ ์ ม า จ า ก ป ร ะ เท ศ ส ห ร ั ฐ อ เม ร ิ ก า แต ง โม บ า ง เบ ิ ด ม ี ผล ขน า ด ให ญ่ 
ร ด ชา ด ห ว า น ก ร อ บ ป ั จ จ ุ บ ั น พ ื ้ น ท ี ่ ต ร ง น ี ้ เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง อ น ุ ส า ว ร ี ย ์ ม . จ . ส ิ ท ธิ พ ร ก ฤ ด า ก ร 
ส ร ้ า ง ขึ ้ น เพ ื ่ อ เป ็ น อ น ุ ส ร ณ์ ให ้ อ น ุ ชน ร ุ ่ น ห ล ั ง ได ้ ร ะ ล ึ ก ถึ ง ค ุ ณ ง า ม ค ว า ม ด ี ขอ ง ท ่ า น แล ะ ย ั ง 
เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ต ั ้ ง ส ถา น ี ว ิ จ ั ย ส ิ ท ธิ พ ร ก ฤ ด า ก ร ส ั ง ก ั ด ส ถา บ ั น ค ้ น ค ว ้ า แล ะ พ ั ฒ น า ร ะ บ บ 
น ิ เว ศ เ ก ษ ต ร ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย เก ษ ต ร ศา ส ต ร ์ 

ก า ร เด ิ น ท า ง : จ า ก บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย เส ้ น ท า ง ห ม า ย เล ข 3411 เส ้ น ท า ง ท ี ่ จ ะ ไป ป ะ ท ิ ว 
จ . ช ุ ม พ ร ป ร ะ ม า ณ 15 ก ิ โล เม ต ร จ น ถึ ง ส า ม แย ก ให ้ เล ี ้ ย ว ข้ า ย ไป อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 4 ก ิ โล เม ต ร 
ถึ ง ห า ด บ า ง เบ ิ ด ห ร ื อ ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม จ น ก ร ะ ท ั ่ ง ถึ ง 
ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 425 ห ร ื อ ส า ม แย ก ห ้ ว ย ส ั ก ให ้ เล ี ้ ย ว ช้ า ย เข ้ า เส ้ น ท า ง ห ม า ย เล ข 3497 
ป ร ะ ม า ณ 17 ก ิ โล เม ต ร จ ะ ถึ ง ห า ด บ า ง เบ ิ ด 

Had Bang Berd (km.425) 

Is located at Baan Sai Thong-Sai Thong sub-district, It is a small curving bay 
with a clean beach and water. Bang Berd mountain is located the end of 
this beach to the south. During World War ll, ธิ ล ท ย Berd เพ ล ร famous for 
growing watermelons on the farm of M.C. Sitthiporn Kridakorn, He originally 
brought the seed from a farm in the USA. The melons were large in size, 
sweet and crispy. Today there is a commemorative monument to 
M.C. Sitthiporn Kridakorn in this area, and it is now The Research Institute 
of Sitthiporn Kridakorn, under the supervision of Agro-Ecological System 
Research and Development Institute of Kasetsart University in Bangkok. 
How to get there : From Bang Saphan Noi take along the road no.3411 
for about 15 km., its is the same road to Pha Tiew-Chumporn, when you 
reach the junction turn left for further 4 km. to Had Bang Berd. ot 
the road no.4 Phetchkasem road, turn left at kilometer stone- 
Huay Sak Junction ล ท ส continue ๐ ท road no. 3497 for about ได 
to Had Bang Berd. ธะ 3 ย น 
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อ ่ า ว บ ่ อ ท อ ง ห ล า ง (ก ม .399) 

อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก อ ่ า ว แม ่ ร ํ า พ ึ ง ขึ ้ น ไป ท า ง เห น ื อ ป ร ะ ม า ณ 4 ก ิ โล เม ต ร ท ่ า น ส า ม า ร ถ ข ั บ ร ถ 
เล ี ย บ ห า ด ร ิ ม แม ่ ร ํ า พ ึ ง จ น ถึ ง อ ่ า ว บ ่ อ ท อ ง ห ล า ง อ ่ า ว ม ี ล ั ก ษ ณ ะ โค ้ ง ร ู ป ถ่ ง ก ล ม ม ี เน ิ น เข า 
เต ี ้ ย ๆ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ด ้ า น ห น ้ า อ ่ า ว ท ํ า ให ้ บ ร ิ เว ณ น ี ้ ไม ่ ค ่ อ ย ม ี ค ล ื ่ น ล ม น ้ า ท ะ เล ใส ห า ด ท ร า ย 
ขา ว ส ะ อ า ด บ ร ร ย า ก า ศร ่ ม ร ื ่ น เห ม า ะ แก ่ ก า ร ม า พ ั ก ผ่ อ น 

Aow Bo Thong Larng Bay (km.399) 


This bay lies 4 kilometers north of Ao Mae Rum Peung. You can drive 
along the beachfront from Mae RumPueng beach road to Aow Bo Thong 
Larng. This circular bay has a low hill in front. Thus, this beach is calm 
and usually has clear water, which makes it popular among visitors. 


ว ั ต เข า ถ้า ม ้ า ร ้ อ ง (ก ม .399) 

จ า ก ต ล า ด บ า ง ส ะ พ า น ใช ้ เส ้ น ท า ง ก ๐ .3374 

ล ง ไป ท า ง ใต ้ ป ร ะ ม า ณ 3 ก ิ โล เม ต ร ว ั ด เข า 

ถ้า ม ้ า ร ้ อ ง เป ็ น ว ั ด อ ย ู ่ บ น เน ิ น เข า แล ะ ม ี ถ้า 

ขน า ด เล ็ ก ภา ย ใน ถ้า ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น 
อ ย ู ่ น ั บ ร ้ อ ย อ ง ค ์ ล ั ก ษ ณะ ถ้า ถู ก แบ ่ ง อ อ ก เป ็ น ค ู ห า 
ต ่ า ง ๆ ห ล า ย ค ู ห า เพ ด า น แล ะ ผนัง ม ี ห ิ น ง อ ก ห ิ น ย ้ อ ย ส ว ย ง า ม ม า ก 
แท ล ๐ Mah Rong Cave (km.399) 


Three kilometers south of Bang Sapan market, follow side road no.3374 
to a small cave that is located on a low hill. The cave has many coves, 
naturally decorated with stalactites and stalagmites, and holds hundreds 
of Buddha images. 


น ้ า ต ก ไท ร ค ู ่ (ก ม.404) 








อ ย ู ่ ใน เข ต พ ื ้ น ท ี ่ ต ํ า บ ล ท อ ง ม ง ค ล ท า ง ด ้ า น ต ะ ว ั น ต ก ขอ ง ถนน ์ เพ ชร เก ษ ม เป็ น น ้ ้ า ต ถ ชน า ด 
ก ล า ง ท ี ่ ส ว ย ง า ม แล ะ ม ี น ้ า ไห ล ต ล อ ด ป ี น ้ า ต ก ไท ร ค ู ่ ม ี ท ั ้ ง ห ม ด .9 ชั ้ น ชั ้ น ท ี ่ ส ว ย ท ี ่ ส ุ ด ค ื อ 
ชั ้ น ท ี ่ 5 ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น ห น ้ า ผา ขน า ด ให ญ่ ม ี ส า ย น ้ า ต ก จ า ก ห น ้ า ผา ส ู ง ร า ว 30 เม ต ร 
บ ร ิ เว ณ ร ิ ม ธา ร น ้ า ม ี ล า น ให ้ น ั ่ ง พ ั ก ส า ม า ร ถ ล ง เล ่ น น ั ้ า ได ้ บ ร ร ย า ก า ศร อ บ ๆ ร ่ ม ร ื ่ น ด ้ ว ย 
พ ร ร ณ ไ ม ้ น า น า ชน ิ ด แล ะ ม ี ต ้ น ไท ร ขน า ด ให ญ่ ส อ ง ต ้ น ขึ ้ น อ ย ู ่ ด ้ า น บ น ขอ ง ห น ้ า ผา จ ึ ง เป ็ น 
ท ี ่ ม า ขอ ง ชื ่ อ น ้ า ต ก ไท ร ค ู ่ อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ บ า ง ส ะ พ า น ป ร ะ ม า ณ 25 ก ิ โล เม ต ร 

: จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ใช ้ เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 ถนน เพ ชร เก ษ ม ล ง ท า ง ใต ้ 
เล ย ท า ง แย ก เข ้ า ต ั ว อ ํ า เภ อ บ า ง ส ะ พ า น 8 ก ิ โล เม ต ร ป ร ะ ม า ณ ห ล ั ก ก ิ โล เม ต ร ท ี ่ 404 
ให ้ เล ี ้ ย ว ขวา เข ้ า ไป ท า ง บ ้ า น โป ่ ง โก อ ี ก ป ร ะ ม า ณ 10 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง น ้ า ต ก ไท ร ค ู ่ 


Sai Khu Waterfall (km.404) 
It is located in Thong Mong Kol sub-district on the west of Phetchakasem 











road. lIt is a beautiful medium-size waterfall, which has water all year round. 
This waterfall has 9 tiers, The most beautiful one is the 5th tier which 
features a wide cliff, the water cascades for nearly 30 metres and two 
Banyan or Ton Sai grow there, which gave it the name of Sai Khu. 
There is a picnic ส เธ ล by the stream running down ทา the waterfall. It is 
another good spot to spend a day in lush grounds and is located 25 
kilometers south of Bang Saphan District. 

: From Prachuap take the road no.4 down to the south, 
past Bang Saphan intersection. Then turn right at kilometer stone at 404 
to Baan Pong Ko for about 10 km. You will reach Sai Khu waterfall. 
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ต ํ า ร ว จ ท ่ อ ง เท ี ย ว 
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ส ถา น ี ร ถ ป ร ั บ อ า ก า ศ 
โร ง พ ย า บ า ล ป ร า ณ บ ุ ร ี 
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โร ง พ ย า บ า ล ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด 
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ห ม า ย เล ข โ ท ร ศั พ ท ์ ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ Useful Phone Number 


TAT Prachuap Khiri ผู ท ล ท 0-3251-3885 


Tourist Police 


Hua Hin's Bus Terminal 


Air-Bus Station 
Police Station 


Railway Station 
Hua Hin Hospital 
San Paulo Hospital 
Immigration Office 
Tourist Information 


Police Station 


Railway Station 


Air-Bus Station 
Pran Buri Hospital 


Police Station 
Sam Roi Yod Hospital 


Police station 
Kui Buri Hospital 


0-3251-5995, 
1115 
0-3251-1230, 
0-3251-1304 
0-3251- 2543 
0-3251-1027, 
0-3253-3440 
0-3286-1505 
0-3254-7350-1 
0-3253-2576-80 
0-3265-3617 
0-3253-2433 


0-3262-2027, 
0-3254-2449 
0-3286-1321 

0-3254-4386 
0-3262-1757, 
0-3262-1767 


0-3269-9972 
0-3268-8558 


0 -3268-1698 
0-3268-1109 


จ To ว จ 
ศู น ย ์ บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว Tourist Information 


ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด 

ส ํ า น ั ก ง า น ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ์ 
ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ 

ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ ท า ง ห ล ว ง 


ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ 
ส ถา น ี ร ถ ป ร ั บ อ า ก า ศ 
โร ง พ ย า บ า ล ป ร ะ จ ว บ ฯ 


ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ 
ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ 
โร ง พ ย า บ า ล ท ั บ ส ะ แก 


ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ 

ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ 

ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ บ ้ า น ก ร ู ด 

ส ถา น ี ป ร ั บ อ า ก า ศ 

โร ง พ ย า บ า ล บ า ง ส ะ พ า น 


ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ 
โร ง พ ย า บ า ล บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย 
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Provincial Hall 

Prachuap Public Relations 
Police Station 

Highway Police Station 


Railway Station 
Air-Bus Station 
Prachuap Hospital 


Police Station 
Railway Station 
Thap Sakae Hospital 


Police Station 
Railway Station 


= A จ“ 





0-3261-1491 
0-3260-3991-2 
0-3260-2019 
0-3261-1148 
0-3261-1276, 
1193 
0-3261-1175 
0-3261-1411 
0-3260-1060-4 


0-3267-1055 
0-3267-1216 
0-3267-1122, 
0-3254-6481-2 


0-3269-7007 
0-3269-1552 


Ban Krood Railway Station 0-3269-5004 


Air-Bus Station 
Bang Saphan Hospital 


Police Station 
Bang Saphan Noi Hospital 


0-3269-1276 
0-3269-1754-5 


0-3269-9166 
0-3269-9505-6 








ท า ง ยนต์ 
ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ก ร ุ ง เท พ ฯ ป ร ะ ม า ณ 281 ก ิ โล เม ต ร ใช ้ ได ้ 2 เส ้ น ท า ง 
1. ถนน เพ ชร เก ษ ม (ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4) ผ่ า น น ค ร ป ฐ ม ร า ช บ ุ ร ี เพ ชร บ ุ ร ี 
ส ู ่ จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ 
2. ถนน พ ร ะ ร า ม 2 (ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 35) ผ่ า น ส ม ุ ท ร ส า ค ร ส ม ุ ท ร ส ง ค ร า ม เพ ชร บ ุ ร ี 
ส ู ่ จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ 
By Car 
Prachuap Khiri Khan lies about 281 kilometers south of Bangkok and can be easily 
accessed by two routes. 
1. Phetchkasem Road (Highway No.4) passing through Nakon Pathom, 
Ratchaburi, Petchaburi, and on to Prachuap Khiri Khan 
2. Rama 2 Road (Highway 35) passing through Samut Sakhon, Samut Songkram, 
and Petchaburi, before reaching Prachuap Khiri Khan 


ร ถก โด ข ส า ร ม ป 5 ะ จ ั ว ท า ง 

ท ่ า น ส า ม า ร ถ ไ ป ขึ ้ น ร ถ ได ้ ท ี ่ ส ถา น ี ขน ส ่ ง ส า ย ใต ้ ให ม ่ เล ื อ ก ใช ้ บ ร ิ ก า ร ร ถ ป ร ั บ อ า ก า ศ ช ั ้ น 1 ชั ้ น 2 
ม ี เส ้ น ท า ง ให ้ เล ื อ ก เช ่ น 

ห ั ว ห ิ น - ป ร า ณ ฯ ท ั ว ร ์ : เส ้ น ท า ง ก ร ุ ง เท พ ฯ - ห ั ว ห ิ น - ป ร า ณ บ ุ ร ี 


ส น ง . ห ั ว ห ิ น โท ร .0-3251-1304, 0-3251-1230 
ส น ง . ป ร า ณ บ ุ ร ี โท ร .0-3254-4386 
ส น ง . ก ร ุ ง เท พ ฯ โท ร .0-2884-6192 
พ ุ ด ต า น ท ั ว ร ์ : เส ้ น ท า ง ก ร ุ ง เท พ ฯ - ป ร ะ จ ว บ ฯ 
ส น ง . ป ร ะ จ ว บ ฯ โท ร .0-3261-1411 
ส น ง . ก ร ุ ง เท พ ฯ โท ร .0-2894-6046 


บ า ง ส ะ พ า น ท ั ว ร ์ : เส ้ น ท า ง ก ร ุ ง เท พ ฯ - บ ้ า น ก ร ู ด - บ า ง ส ะ พ า น - บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย 
ส น ง . บ า ง ส ะ พ า น โท ร .0-3269-1276 
ส น ง . ก ร ุ ง เท พ ฯ โท ร .0-2435-5105 
By โร น 8. -There ล ห อ First Class (air conditioned) or Second Class เน ร อ ร available 
from The Southern Bus Terminal in Bangkok to the following places 


Hua Hin. 

Hua Hin-Pran Tour : Bangkok- Hua Hin - Pranburi -Route 
Hua Hin Office Tel.0-3251-1304, 0-3251-1230 
Pran Buri Office Tel.0-3254-4386 
Bangkok Office Tel.0-2884-6192 


Or 

Prachuapkhirikhan 

Puttan Tour : Bangkok-Prachuap-Route 
Prachuap Office Tel.0-3261-1411 

Or 

Bang Saphan 

Bang Saphan Tour : Bangkok-Ban Krood-Bang Saphan-Bang Saphan Noi-Route 
Ban Saphan Office Tel.0-3269-1276 
Bangkok Office Tel.0-2435-5302 

For more information, on all bus services please contact : 0-2894-6122 or 

visit www.transport.co.th 


vy 
sn ก ต 
ห ทู 
บ ร ิ ก า ร ร ถ ต ู ้ เส ้ น ท า ง ก ร ุ ง เท พ ฯ - ป ร ะ จ ว บ ฯ 
ป ร ะ จ ว บ ฯ - ก ร ุ ง เท พ ฯ 
เส ้ น ท า ง ก ร ุ ง เท พ ฯ - ห ั ว ห ิ น 
ห ั ว ห ิ น - ก ร ุ ง เท พ ฯ 
เส ้ น ท า ง ก ร ุ ง เท พ ฯ - ป ร า ณ บ ุ ร ี 
ป ร า ณ บ ุ ร ี - ก ร ุ ง เท พ ฯ 
Van 
There are many routes to the province and to Bangkok, for example: 
Bangkok-Prachuap Tel.08-9208-5863 
Prachuap-Bangkok Tel.08-6164-1437 


๓ แส น ศ แ ด เด อ AA AA ล ส น ล ส ม PAAA 


โท ร .08-9208-5863 
โท ร .08-6164-1437 
โท ร .0-2894-6057, 08-1942-5299 
โท ร .08-5933-8840 
โท ร .08-1942-5299 
โท ร .08-6712-1064 


ร ะ ขะ ท า ง จ า ก ต ั ด เม ื ่ อ ง ม 5 ระ จ ถม ร ไม ่ ขั ง อ ์ า เก อ ต ่ า ง ๆ 









ห ั ว ห ิ น 90 ก ิ โล เม ต ร 
ป ร า ณ บ ุ ร ี 65 ก ิ โล เม ต ร 
ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด 45 ก ิ โล เม ต ร 
ก ุ ย บ ุ ร ี 30 ก ิ โล เม ต ร 
ท ั บ ส ะ แก 40 ก ิ โล เม ต ร 
บ า ง ส ะ พ า น 80 ก ิ โล เม ต ร 
บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย 110 ก ิ โล เม ต ร 
Distance from Prachuap town to: 
Hua Hin 90 km. 
Pran Buri 65 km. 
Sam Roi Yod 45 km. 
พ น | Buri 30 km. 
Thap ธิ ล แล อ ธ 40 km. 
Bang Sapan 80 km. 
Bang Sapan Noi 110 km. 







Local Products & Souvenirs 
ผ้า โข ม พ ั ส ต ร ์ = 
ผ้า พ ิ ม พ ์ ล า ย พ ื ้ น เม ื อ ง อ ั น เป ็ น เอ ก ล ั ก ษ ณ์ ขอ ง ห ั ว ห ิ น แล ะ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง เป ็ น ท ี ่ ร ู ้ จ ั ก ม า น า น 
ก ว ่ า 50 ป ี ม ี ท ั ้ ง ผ้า ฝ้า ย ผ้า ไห ม แล ะ ผ้า ชน ิ ด อ ื ่ น ๆ น ํ า ม า พ ิ ม พ ์ เป ็ น ล ว ด ล า ย ต ่ า ง ๆ ส ี ส ั น ส ด ใส 
ส ว ย ง า ม น ั บ ร ้ อ ย ล า ย ล า ย ท ี ่ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ม า ก ท ี ่ ส ุ ด ค ื อ ผ้า เก ี ้ ย ว พ ิ ม พ ์ ท อ ง ส ่ ว น ส ิ น ค ้ า ท ี ่ เป ็ น ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ 
จ า ก ผ้า พ ิ ม พ ์ โข ม พ ั ส ต ร ์ เช ่ น เส ื ้ อ เช ิ ้ ต ผ้า เช ็ ด ห น ้ า ท ี ่ ร อ ง จ า น ผ้า บ ู โต ๊ ะ ป ล อ ก ห ม อ น ก ร ะ เป ๋ า ถื อ 
เป ็ น ต ้ น ม ี จ ํ า ห น ่ า ย ท ี ่ ร ้ า น โข ม พ ั ส ต ร ์ แล ะ ร ้ า น ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก ใน เม ื อ ง ห ั ว ห ิ น 
Khommapastr 

Top-quality local hand-printed cotton, siik fabrics from Hua-Hin have been 
famed for over 50 years. There are hundreds of colorful designs for you to browse 
through and buy. The best known is called Pha Kieow Phim Thong. A large variety 
of other cotton products are also obtainable, for example, shirts, handkerchiefs, 
placemats, tablecloths, pillowcases, handbags etc. They are sold, and distributed 
by Khommapastr shop, and are available at other souvenir shops in and around 
the town of Hua-Hin 


อ า ห า ร ท ะ เล แห ้ ง อ 

ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ท ั ้ ง อ า ห า ร ท ะ เล ส ด แล ะ อ า ห า ร ท ะ เล แห ้ ง อ า ห า ร ท ะ เล แห ้ ง 
เป ็ น ขอ ง ฝา ก ท ี ่ น ่ า ส น ใจ ขอ ง น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เน ื ่ อ ง จ า ก เป ็ น ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ค ุ ณ ภ า พ ด ี แล ะ ป ล อ ด ส า ร พ ิ ษ 
เช ่ น ป ล า ห ม ึ ก แห ้ ง , ก ุ ้ ง แห ้ ง , ป ล า อ ิ น ท ร ี ต า ก แห ้ ง , ป ล า ก ุ เร า ต า ก แห ้ ง เป ็ น ต ้ น 
Dried Seafood 
Fresh and dried seafood is famous product of Prachuap Khiri Khan. Dried seafood, 
such as dried squid, dried shhrimps, and sun-dried mackerel are popular gift 
products among visitors because they are high quality organic produce. 


ส ั บ ป ะ ร ด 

ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ เป ็ น แห ล ่ ง เพ า ะ ป ล ู ก ส ั บ ป ะ ร ด ม า ก ท ี ่ ส ุ ด ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ผล ผล ิ ต 
ท ี ่ ได ้ น ํ า ม า แป ร ร ู ป เป ็ น ขอ ง ฝา ก อ า ท ิ ส ั บ ป ะ ร ด ก ว น แย ม ส ั บ ป ะ ร ด ขน ม ป ั ง ชี ส เช ค น ้ า ส ั บ ป ะ ร ด 
แล ะ ส ั บ ป ะ ร ด ก ร ะ ป ๋ อ ง ซึ ่ ง เป ็ น ส ิ น ค ้ า ส ่ ง อ อ ก ไป จ ํ า ห น ่ า ย ท ั ่ ว โล ก 
Pineapples 
Prachuap Khiri Khan is the province that grows the most pineapples in Thailand. 
A large number of pineapples based, by-products such as preserved pineapple, 
pineapple jam, pineapple-filled cheese crackers, pineapple juice and canned 
pineapple are popular souvenirs. Canned pineapple is exported all over the world. 


ม ะ พ ร ้ า ว 


เท ย เอ are many เอ น ไฮ ร to the ด เอ ง เท ๐ 8 and to Bangkok, tor ธะ ล ท า เว เธ ะ 


Bangkok-Prachuap 
Prachuap-Bangkok 
Bangkok-Hua Hin 
Hua-Hin-Bangkok 
Bangkok-Pran Buri 
Pran Buri-Bangkok 


ท า ง ร ก ไฟ 


Tel.08-9208-5863 
Tel.08-6164-1437 


Tel.0-2894-6057, 08-1942-5299 


Tel.08-5933-8840 
Tel.08-1942-5299 
Tel.08-6712-1064 


ท ่ า น ส า ม า ร ถ โ ด ย ส า ร ร ถ ไ ฟ ส า ย ใต ้ ท ั ้ ง ร ะ ย ะ ส ั ้ น แล ะ ร ะ ย ะ ไก ล แท บ ท ุ ก ขบ ว น จ อ ด ส ถา น ี ป ร ะ จ ํ า 
อ ํ า เภ อ แล ะ ส ถา น ี ห ล ั ก อ า ท ิ เช ่ น ห ั ว ห ิ น , ป ร า ณ บ ุ ร ี , ก ุ ย บ ุ ร ี , ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด , เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ฯ , 
ท ั บ ส ะ แก , บ ้ า น ก ร ู ด , บ า ง ส ะ พ า น , บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย เป ็ น ต ้ น ก ํ า ห น ด เว ล า เด ิ น ร ถ ไ ฟ อ า จ ม ี 
ก า ร เป ล ี ่ ย น แป ล ง โป ร ด ส อ บ ถา ม แล ะ เช ็ ค ร า ย ล ะ เอ ี ย ด ก า ร เด ิ น ท า ง ได ้ ท ี ่ ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ ใ ก ล ้ บ ้ า น ห ร ื อ 


www.railway.co.th 


By, Train 


rains leave from Hualamphong Railway Station Bangkok You can use either 
the short-distance local southbound trains, or the longer-distance southbound 
inter-city service, since almost every train stops at the stations in the major towns 
and cities, such as Hua Hin, Pran Buri, Sam Roi Yod, Kui Buri, Muang Prachuap 
District, Thap Sakae, Bang Sapan, Bang Sapan Noi etc. The timetable may be 
changed or updated. Please always check all travel details at the nearest stations 


or visit www.railway.co.th 


EON | 


Restauranti 





ม ี ก ร ุ ณา Mee (ส ท บ ท ต 
นา ว เล C ห อ พ ไ ay 

บ ้ า น อ ิ ส ร ะ Baan | ร ร ต เต 

แส ง ไท ย ซี ฟู ้ ด 

Seang Thai Sea Food 

ศศ ิ Sasi 

บ ้ า น ก ร ว ิ ท ษิ ต ต ท Koravit 

ค ร ั ว บ ้ า น ค ร ู Kruve Baan Kru 
เจ ิ เข ี ย ว Je Keaw 

ธา ธา จ ั น ท ธ์ โห arachan 

ไฮ ้ เป ี ย ง Hepeang 

เจ ๊ ก เป ี ๊ ย ะ Jek Pea 

บ ้ า น ป ู เป ็ น Baan Pu Pen 

เล ็ ต ซี ไ e+'s ร ee 

ค ร ั ว ก ธร ณิ ก า ร ์ Krue Kanikar 
a สา แม ร La Mer 

โก ท ิ Ko Ti 





0-3251-1939 
0-3251-3436 
0-3251-0574 
0-3251-2144 


0-3251-2488 
0-3253-0574 
0-3253-6645 
0-3251-2233 
0-3251-1423 
0-3251-1072 
0-3251-1289 
0-3251-3751 
0-3253-6022 
0-3251-2069 
0-3253-6205 
0-3251-1252 


ส ุ น ี ย ์ Sunee 


| ค ร ั ว แจ ๋ ว (ห บ อ Jaew 


อ ุ ด ม โภ ษ น า ป ส่ ๑ ๓ Phochana 
บ ้ า น ร ิ ม ห า ด 8 ๕ aan Rim Had 





จ ิ ม แด ง ป Ji ท Deang 

ร ้ า น อ า ห า ร ค ุ ณ เ อ ๊ ะ an Khun Ae 
ค ร ้ ว ง ม ท ะ เล Krve Chom Talay 
บ ้ า น ป ้ า ต ุ Baan Pa โบ 

ค ร ั ว ค ุ ณ แ ม ว (6 Khun Maew 
ใจ เย ็ น ] ต | Ye ท 

บ อ ก ต ่ อ Bok โบ ต 


ค ร ั ว ห า ด ขา ม !( ๒ ๓ Had Kam 
ว ธร ธร ณา Vanna 

ส เต ็ ก ก ุ ย บ ุ ธี 51 อ ๓ | บ | Buri 
บ ้ า น ร ิ ม ห า ด น ิ ต ต ท Rim Had 
a ม ห ว น Lo อ m Huan 







0-3262-1678 
0-3263-1302 
0-3263-1130 
0-3263-1159 


0-3255-9160 
0-3255-9261 
0-3255-9364 
0-3255-9302 
0-3268-9439 
08-1586-3917 
0-3268-8351 


08-9493-7618 
08-1704-3819 
08-1880-6761 
08-4160-6991 
08-9837-7556 
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pineapple are popular souvenirs. (ล ท ท อ ส pineapple is exported all over the world. 


pry ส ู ด จ จ wm pe pe 


อ ร ร พ ท จ ท ท พ ศศ จด จ จ ด จ ๑ จ ด อ นร ก wy ส ู กก ก ท ร ชู ส ู ร 7 pe mem mo 


ม ะ พ ร า ว 

พ ื ช เ ศร ษ ฐ ก ิ จ ห ล ั ก ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ผล ผล ิ ต น ํ า ม า แป ร ร ู ป เป ็ น 
ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ ํ า ห น ่ า ย ห ล า ย ชน ิ ด อ า ท ิ ม ะ พ ร ้ า ว อ บ ก ร อ บ ก ะ ท ิ ส ด ส ํ า เร ็ จ ร ู ป ว ุ ้ น ม ะ พ ร ้ า ว ใน 
น ้ า เช ื ่ อ ม ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ า ก ก ะ ล า ม ะ พ ร ้ า ว ท ี ่ น อ น ใย ม ะ พ ร ้ า ว เป ็ น ต ้ น 
Coconuts 

Coconut is the main crop which provides a living and creates valuable 
income for the economy of Prachuap Khiri Khan. Coconuts have many by-products 
and are sold in various food products, such as crisply baked coconut meat, 
canned coconut milk, coconut jelly in syrup, coconut shell accessories. Other than 
that, coconut-fiber is used as hard mattress filling. 


ว ่ า น ห า ง จ ร ะ เข ้ 

เป ็ น พ ื ช ส ม ุ น ไพ ร ท ี ่ ได ้ ร ั บ ค ว า ม น ิ ย ม เม ื ่ อ น ํ า ม า แป ร ร ู ป โด ย เฉ พ า ะ ว ่ า น ห า ง จ ร ะ เข ้ 
ใน น ้ ้ า เช ื ่ อ ม บ ร ร จ ุ ก ร ะ ป ๋ อ ง น อ ก จ า ก น ั ้ น ย ั ง ม ี ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ แป ร ร ู ป อ ื ่ น ๆ จ า ก ว ่ า น ห า ง จ ร ะ เข ้ เช ่ น 
ย า ส ร ะ ผม แล ะ ย า น ว ด ผม เป ็ น ต ้ น 
Aloe Vera ง 
This medicinal herbhave become popular, especially when it is in the form 
of aloe vera drink-finely sliced aloe vera meat in syrup. Other aloe vera products 
include aloe vera shampoo and conditioner. 


ส ิ น ค ้ า เก ษ ต ร แล ะ ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ แป ร ร ู ป เห ล ่ า น ี ม ี จ ํ า ห น ่ า ย 
ตา ม ร ๊ า น ย า ย ขอ ง ฝา ก ท ั ่ ว ไป ใน จ ิ ง ห ว ิ ด ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขิ น ธ์ 


All of the agricultural items and their by-products 
mentioned are freely available at souvenir and gift shops 
through out Prachuap Khiri Khan Province. 








ร ้ า น เฉ ี ่ ย ว โอ ษา (ษา ย ท ะ เล ) Chiew 0 cha 0-3255-0868  P2N 0-3267-1176 
ร ้ า น เฉ ี ่ ย ว โอ ษา 3 (พ ่ ๑ ๑ 0 ๓ 3 0-3261-1118 ค ร ั ว ป ้ า ม า Kroa Pa Ma 0-3281-5228 
เพ ล ิ น ส ม ุ ท ร P ใ ean Samut 0-3261-1115 ส เด ็ ก เฮ ้ า ส ์ Seak House 0-3267-1477 


ห า ด ท อ ง Had Thong 

ธั บ ล ม Rub Lom 

ส ว น ค ร ั ว S บ an | ส ๐ 

ค ร ั ว ส อ ง อ ่ า ว Kr อ a Song Aow 


0-3260-1050-7 3 ๒ โภ ษ น า Song Phochana 0-3267-1845 


0-3260-1677 
ฟั 5 ฝุ Joy 0-3269-1565 


0-3261-1672 
0-9522-0227 











ร ้ า น อ า ห า ร ห ว ้ า ก อ พ ๒ a (๐ 0-3257-8129 ท กล้วยไม้ Kl อ y Mai 0-3269-1258 
พ ั ทะ ล า ย โอ ร Fha โฮ ไต | Jo ๓ e 0-3266-1162 ใคร ห น อ Kri Nua 0-3269-1032 
แม ก ไม ้ Mak Mai 08-1792-7366 ห น ู โภ ษ น า Nu Phochana 0-3269-5064 
ม ะ พ ร ้ า ว Ma Praw 08-5293-7278 ธิ ม ห า ด Rim Had 0-3269-5205-6 
ค ร ั ว ห ั ว บ ้ า น (เพ ชร ใน ด ู ) Kr อ a Hua Ban 0-3255-0279 ป ร ะ ม ง B ฟ A Prameng Seafood 0-3265197 

ห ล บ ม ุ ม lop Mum 0-3266-1374 ร ุ ่ ง ส ม ุ ท ธร Rung 5 ต เท บ 1 0-3269-5045 
ค ร ั ว ไช ย ว ั ฒ น ์ Kroa Chaiwat 0-326-04534 é 0-3269-5307 
ห า ย เล C ห ai ไ ay 0-3266-1173 


0-3260-4940-1 
0-3260-3561 


ค ร ั ว ชบา ซี ฟุ ด Kroa Chaba 
ค ร ั ว ก า ร เก ด Kr ๐ a Karakad 
ท า น ต ะ ว ั น Sun Flower 

ค ร ั ว ด า ว Kroa Dao 

เด อ แม ร ธ์ Demer . 

แต ง เบ ร ์ ด Tang Bed ส ฟี : 


06.00 น . - ส ั ก ก า ร ะ ร อ ย พ ร ะ พ ุ ท ธ บ า ท พ ร ะ ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ พ ร ะ ะ ศร ี ม ห า โพ ธิ ์ 
แล ะ ชม ท ั ศ น ี ย ภา พ เม ื อ ง 3 อ ่ า ว บ น เข า ช่ อ ง ก ร ะ จ ก 
07.30 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เช ้ า 
08.30 น . - ไห ว ้ ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง ท ี ่ ส ว ย ท ี ่ ส ุ ด ๐ 
ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 
09.00 น . - ชม พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ไส ย า ส น ์ (พ ร ะ น อ น ) แล ะ พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ๐ 
ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ ภา ย ไน ถ้า เข า ค ั ้ น ก ร ะ ได 
- เท ี ่ ย ว ชม อ า ร า ม ไม ้ ส ั ก ท อ ง ซุ 
10.30 น . - ก ล ั บ ม า ส ั ม ผ ั ส ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ว น อ ุ ท ย า น ต า ม ่ อ ง ล ่ า ย 
Unseen Thailand ม ุ ม ม อ ง ให ม ่ แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ม ห ั ศ จ ร ร ย ์ ธร ร ม ชา ต ิ 
12.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ก ล ่ า ง ว ั น 
1300 น . - เด ิ น ท า ง ไป ก ร า บ ขอ พ ร แล ะ ป ิ ด ท อ ง ร ู ป เห ม ื อ น ห ล ว ง พ ่ อ เป ี ่ ย ม c 
ท ี ่ ว ั ด เก า ะ ห ล ั ก 
14.00 น . - เท ี ่ ย ว ชม พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ ส ั ต ว ์ น ้ า ส ว น ผี เส ื ้ อ ท ี ่ อ ุ ท ย า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ 
พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า ณ ห ว ้ า ก อ c 
15.00 น . - เด ิ น ท า ง ไป เท ี ่ ย ว ชม ต ล า ด ชา ย แด น ไท ย พ ม ่ า ท ี ่ ด ่ า น ส ิ ง ข ร 
17.00 น . - เด ิ น ท า ง ก ล ั บ ท ี พ ั ก 
18.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เย ็ น 
ม ื อ ง - อ . ก ุ ย บ ุ ร ี - อ ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด 
อ . เม อ ง Buri - Sam Roi Yod 
Tour Programme - ให น ล ก ย - ห c 
๕ 
07.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เช ้ า ๕ 
08.00 น . - เด ิ น ท า ง ไป ก ร า บ ขอ พ ร 
- ป ิ ด ท อ ง ร ู ป เห ม ื อ น ห ล ว ง พ ่ อ ใน ก ุ ฏิ แล ะ ส ิ ่ ง ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธ์ ท ี ่ ว ั ด ก ุ ย บ ุ ร ี 
09.30 น . - เด ิ น ท า ง ไป อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด 
- จ ุ ด ชม ว ิ ว เข า แด ง ๐ 
- ค า ย ั ค 
- ล ่ อ ง เร ื อ ค ล อ ง เข า แด ง ซี 
12.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ก ล า ง ว ั น : = 
13.00 น . - เท ี ่ ย ว ชม Unseen Thailand พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ค ู ห า ค ฤ ห า ส น ์ ใน ถ้า พ ร ะ ย า น ค ร 
- เล ่ น น ํ า แล ะ พ ั ก ผ่ อ น บ ร ิ เว ณ ช า ย ห า ด แห ล ม ศา ล า 
17.00 น . - เด ิ น ท า ง ก ล ั บ ท ี ่ พ ั ก แล ะ พ ั ก ผ่ อ น ต า ม อ ั ธ ย า ศั ย 
18.30 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เย ็ น 
Qa/ ฒ 
อ . เม ื ่ อ ง - อ . ท ั บ ส ะ แก - อ . บ า ง ส ะ น ฆา น 
Tour Programme - Muang - Thap Sakae - Bang BSP 
c 
07.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เช ้ า 
08.00 น . - ส ั ก ก า ร ะ เจ ้ า พ ่ อ เข า ล ้ อ ม ห ม ว ก บ ร ิ เว ณ เ ชิ ง เข า ล ้ อ ม ห ม ว ก 7 
แล ะ ให ้ อ า ห า ร ค ่ า ง แว ่ น อ 
- ส ั ก ก า ร ะ . อ น ุ ส า ว ร ี ย ์ ส ด ุ ด ี ว ี ก ร ร ม 
ว เก ็ บ ภา พ ท ี ่ ร ะ ล ึ ก บ ร ิ เว ณ แ ท ่ น ห ิ น ส ล ั ก ร ํ า ล ึ ก ส ด ุ ด ี ว ี ร ชน 
09.00 น . - ไป ด ํ า น ้ า ด ู ป ะ ก า ร ั ง ท ี ่ เก า ะ จ า น - อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ห า ด ว น ก ร 
12.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ก ล า ง ว ั น เ = 
1200 น . - ส ั ก ก า ร ะ พ ร ะ พ ุ ท ก ก ิ ต ต ิ ส ิ ร ิ ชั ย ก ร ม ห ล ว ง ชุ ม พ ร เข ต อ ุ ด ม ศั ก ด ิ ์ แล ะ ชม 
Unseen Thailand พ ร ะ ะ ม ห า ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ ภั ก ด ี ป ร ะ ก า ศ บ น เข า ธง ชั ย บ ้ า น ก ร ู ด 
14 จ ก น - เย ี ่ ย ม ชม ค ท ย า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า ณ ห ว ้ า ก อ a 





06.00 - 


07.30 - 


08.30 - 


09.00 - 


10.30 - 


12.00 - 


13.00 - 
14.00 - 


15.00 - 
17.00 - 
18.00 - 


07.00 
08.00 
09.30 


12.00 
13.00 


17.00 
18.30 


07.00 
08.00 


09.00 
12.00 
13.00 


14.30 


17.00 


1 


' 





Respect Buddha foot print, scared relic of Lord Buddha, Bhodi tree, 
and see the scenery of the city of 3 bays on the top of 

the Khao Chong Krajok 

Have breaktfast 

Respect City Pillar Shrine. It is known as the most beautiful 

city pillar in Thailand 

See the reclining Buddha and many Buddha in Khao Khan Kradi Cave 
Admire a beautiful teak temple. 

Visit Ta Mong Lai Park -Unseen Thailand 

Have lunch 

Go toWat Koh Lak to put gold leaf of Luang Por Pium. 

Visit aquarium, butterfly garden - King Mongkut Memorial Park at 
Wa Kor. 

sight-seeing and shopping at Dan Singkorn border market. 

Back to accommodation. 

Have dinner 


Have breakfast 

Go to respect and put gold leaf of Luang Por Ni Kut at Wat Kui Buri 
Visit Khao Sam Roi Yod National Park 

Khao Deang Viewpoint 

Kayaking - Cruising in Klong Khao Deang 

Have Lunch 

See Unseen Thailand- Kuhakaruhat Pavillion in Phraya Nakorn Cave 
Relax and swimming on Leam Sala Beach 

Back to accommodation 

Have dinner 


Have breaktfast 

Go to respect a Jao Por Khao Lom Muak shrine and feeding langur. 
See the scene of fight which it was engraved on a gigantic green 
granite rock. 

Admire the beautiful bay - Ao Manao 

Snorkeling at Kho Chan - Wanakorn National Park. 

Have lunch 

Next to respect Pra Phu Takitti Siri Chai, Kromluang Chumporn 
Ket-Udomsak and see Unseen Thailand 

Pra Maha Tat Jede Pukde Prakad on the top of Khao Thongchai. 
Visit aquarium, butterfly garden 

King Mongkut Memorial Park at Wa Kor. 

Enjoy the nature at Wa Kor Beach. 

Back to accommodation. 


พ. 7 เบ ม ทา พ pett TaVFiIbII I VIVO ม pa vet FEV 


12.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ก ล า ง ว ั น ๐ -. ๑ 1430 - Visit aquarium, butterfly garden 


1200 บ . - ส ั ก ก า ร ะ พ ร ะ พ ุ ท ธ ก ิ ต ต ิ ส ิ ร ิ ชั ย ก ร ม ห ล ว ง ชุ ม พ ร เข ต อ ุ ด ม ศั ก ด ิ ์ แล ะ ชม ! - King Mongkut Memorial Park ล 1 Wa Kor. 
Unseen Thalland พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ ภั ก ด ี ป ร ะ ก า ศ บ น เข า ธง ชั ย บ ้ า น ก ร ู ด ส สํา - Enjoy the nature at Wa Kor Beach. 
14.30 น . - เย ี ่ ย ม ชม อ ุ ท ย า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ พ ร ะ จ อ ม เก ล ้ า ณ ห ว ้ า ก อ ๕ 2 อ 17.00 - Back to accommodation. 
ร ชม พ ิ พ ิ ธ ภัณฑ ์ ส ั ต ว ์ น ้ า = ชม ส ว น ผี เส ื ้ อ - ชม ธร ร ม ชา ต ิ ชา ย ห า ด ห ว ้ า ก อ 18.30 - Have dinner 
ค ล น < ke 2 5 
18.30 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เย น อ 


Programme โอ น - น ล Hin - Pran Buni 


07.00 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เช ้ า 
08.00 น . - เด ิ น ท า ง ไป ศู น ย ์ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ร ะ บ บ น ิ เว ศ ป ่ า ชา ย เล น ส ิ ร ิ น า ถ ร า ชิ น ี อ . ป ร า ณ บ ุ ร ี 


- ชม ต ้ น โก ง ก า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ co 0700 = Have breakfast 
08.00 - Go to Sirinat Rajini Mangrove Ecosystem Learning-Center Pranburi. 
ท ล อ ชม ก ร า ม ชา ต ิ x ot See the histori hich the King and Pri Sirindhorn 
12.00 น - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ก ล า ง ว ั น % ee เธ historic mangroves พ ท เ ๒ ๐ e King ล ก ท เท ท ๐ ธร ร Ll 
a ฯ ' ค ฉ่ ม ม 
13.00 น . - เด ิ น ท า ง ไป ส ั ก ก า ร ะ ก ร า บ ขอ พ ร ร ู ป เห ม ื อ น ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด ท ี ่ ว ั ด ห ้ ว ย ม ง ค ล = 2 NS ป ทา 


- (9 ห น เธ เท ย along the river. 
12.00 - Have ! น ท ๐ ท 
13.00 - Go to respect Luang Por Tuad ล 1 Wat Huay Mongkon 


a 
ต . ท ั บ ใต ้ อ . ห ั ว ห ิ น จ . ป ร ะ จ ว บ ค ี ร ี ขั น ธ์ 
- เท ี ่ ย ว ชม ท ั ศ น ี ย ภา พ แล ะ พ ั ก ผ่ อ น ท ี ่ ศา ล า ก ล า ง น ้ า 
14.30 น . - เด ิ น ท า ง ต ่ อ ไป ส ั ม ผ ั ส ส า ย น ้ า บ ร ิ เว ณ น ้ า ต ก ป ่ า ล ะ ถู 








17.00 น . - แว ะ เพ ล ิ น ว า น ย ้ อ น ร ํ า ล ึ ก ถึ ง ว ั น เก ่ า ม | ใน ว ั น ว า น <= - Relax and sight-seeing surrounding. 
18.30 น . - ต ล า ด จ ั ๊ ก จ ั ่ น = 2 14.30 - Next to Pa La-U Waterfall 
19.30 น . - ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร เย ็ น 17.00 - Visit to remind you to the old day at Plearnwan. 
- ก ล ั บ ท ี ่ พ ั ก ๐ .- ๑ 18.30 - Enjoy Cicada Market 
19.30 - Have dinner 


Back to accommodation 


YY 4 


ว Hu Hua Hin 


ป ร า ณ บ ู ร ิ Pran Buri 


ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด Sam Roi Yod ก ย บ ร ี Kui Buri 


อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ แก ่ ง ก ร ะ จ า น ๕ 1! | 
Kaeng Krachan National Pa {3499 | ES | ง ! 








ท ๕ ท า ด ชะ อ ํ า 
Cha-Am Beach 
Cha-Am 


เพ ล ิ น ว า น P!e ล rn ท wan 
ต ล า ด โต ้ ร ุ ่ ง | ห น ล Hin Night Market 


“ ั ม 
ต ร ต ล า ด ฉั ต ว ์ ไซ ย Chatchal Market 
TN “ พ ด” ห า ด ห ั ว ห ิ น 
เค ล Ey SS a Eo ซู โท ก ว ถุ ซี่ วี Hua Hin Beach 
น ํ า ต ก ล ะ อ CC : @ ห ั ว ห ิ น [1 ห ล Hin 
Pa La-u Wateral, / Khao Hin L ล 





* 


โส ถา น ี ร ถ ไ ฟ ค ล ilway Station 
ไร ่ อ ง ุ ่ น ห ั ว ห ิ น ฮิ ล ส ์ ว ิ น ย า ร ์ ด 


*--------- ข ต ล า ด จ ั ก จ ั น Cicada Market 




















‘Hua"Hin Hill Vineyard ว ั ด ห ้ ว ย ม ง ค ล +--—- อ เข า ต ะ เก ี ย บ ก 8 ๐ Takieb 
Wet Huay Mongkol | แ --- อ ส ว น ส น ป ร ะ ด ิ พ ั ท ธ์ 8 บ ล ก 5 ๐ ก Pradiphat 
*-- ย ท เร ล ค ชา ผา ร ชา oh Pran Buri Forest Park 
ค ่ า ย ธน ะ ร ั ช ต ์ จ SN UN Pak Num Pran Buri Village 








ๆ อ บ ้ า น ผัง ท ่ า Ban Fung Tha 


ศู น ย ์ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ร ะ บ บ น ิ เว ศ น ์ ป า ชา ย เล น ส ิ ร ิ น า ถ ร า ชิ น ี 
Sirinat ศิ ล เท | Mangrove Ecosystem Learning Center Pran Buri 


le EE EY ซ่ 1 


Pran tale 
4 
เข ื อ น ป ร า ณ บ ุ รี 


ร า ณ บ ุ ร ี 


งื ล ก Buri 
Pran Buri Dam 
อ ซะ ห า ด เข า ก ะ โห ล ก ก ล ๐ Kalok Beach ศศ.' 
ส า ม ร อ ย ย อ ด @ 1 ซ ห า ด ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด ธ ๑ ๓ Roi Yod Beach A 
Sam Roi Yod fli ว ด ต า ล เน ี อ ย อ ด เก า ะ โค ร ํ า Koh % ๐ Ru น m / 


บ ึ ง บ ั ว 
The Lotus Swamp 


hy | ล ! ไ โล น ์ ง อ ด ๒ เก า ะ น ม ส า ว K ๐ oh Nom 8 ล ๐ 


/) + SN ห า ด แห ล ม ศา ล า Lheam 8 ส! อ 8 Beach 
JIN ถา พ ร ะ ย า น ค ร Phraya Nakorn Cave 


จ ุ ด ชม ว ิ ว ช้ า ง ป า อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ก ุ ย บ ุ ร ี | 3 ) ถ้า ไท ร จ ( 8 
จ . มี 1 เก อ 
Kui ซิ น ท ่ . | อ้า ผ่ เข า แด ง ก ล ๐ อ น Viewpoint 





[327 | ก ย บ ุ ร ี ok 


อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เข า ส า ม ร ้ อ ย ย อ ด 
Khao Sam Roi Yod National Park 











ป ซะ อ ่ า ว น ้ อ ย ค A ๐ พ Noi 

ซ ถ้า ค ้ น ก ร ะ ได Kan Kradi Ca 
ส ี ่ แย ก ป ร ะ จ ว บ ฯ 0 1 ระ an Kradi Cave 
Prachuap Intersectionf™gd ว ด อ า ว น อ ย Wat Aow Noi 


ซะ เข า ซ่ อ ง ก ร ะ จ ก Mirror Mountian 
' ป ม ุ ก็ ร ขั น ธ์ ๑ ๑ I ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง ๐ ity Pillar 


พ ซ อ ่ า ว ป ร ะ จ ว บ / เ ๐ ๒ Prachuap 
hh ก ล อ ุ ท ย า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ก อ ง บ ิ น 5 Historical Park-Wing 5 






ด ่ า น ส ิ ง ข ร ๕ ห อ 2 
| Dan Singkh อ า ว ม ะ น า ว แล ะ เข ต ก อ ง บ น 5 A ๐ ow Manao 
| จ ซู a vw v 
| / อ ู ท ย า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ พ ร ะ จ อ ม เก ล า ณ ห ว า ก อ ก ม 
i ¥ King Mongkut Memorial Park Of Science and Technology 
อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ น ํ า ต ก ห ้ ว ย ย า ง ม 


Hauy Yang Waterfall National Park อ ุ ท ย า น แห ่ ง ซา ต ิ ห า ด ว น ก ร 
ว 2% // Wanakorn National Patk 
! ซ์ “% เก า ะ อ า น 


โฆ 5 ห ั ต ต ก ห ้ ว ย ย ง จ ญ /#/ Kon Chan น | 


RK ' ไ ป ก ล ๐ ท ท National Patk 
. ' ก า ะ จ า บ 
Koh 0 ห ล ก 


๕ ท า ด แห ล ม ก ุ ่ ม 
Lheam Kum Beach 
















พ ร ะ ม ห า ธา ต ุ เจ ด ี ย ์ ภั ก ด ี ป ร ะ ก า ศ 
ซะ ห า ด ท า ง ส า ย Pra Maha Tat Jede Pukde Prakad 


. เก า ะ ร ํ า ร ่ า ๐ ค ิ น ฑ Ra อ ร กิตติ ส ร ร ์ ย 
เข า ธง ช ย @ ท ล ๐ Thongchai ร 
จ ” Pra ค ท น Takitti Siri Chai 
ห า ด บ า น ก ร ุ ด บ น ย 
Baan Krood Beach พ ร ะ ต า ห น ก ก ร ม ห ล ว ง ชุ ม พ ร 
Kromluang Chumporn Ket-UdomsaK Pavilion 
ซ อ ่ า ว บ ่ อ ท อ ง ห ล า ง ค ๐ พ 8 ๐ โค ong Lhang N 


อ ่ า ว แม ่ ร ํ า พ ึ ง A ๐ พ Mae Rum Pueng 2 
ก๊ ม ๒ 
. เก า ะ ท ะ ล ุ Koh โล - เ น 
. เก า ะ ส ิ ง ห ์ «๐ ก 9 กฎ 


เก า ะ ส ั ง ข์ ๐ 5 อ กฎ 9 
Fung Deeng Beach 
ห า ด บ า ง เบ ิ ด 8ang Berd Beach 


เม ื อ ง ไท แล ท ย ค ล อ ง ว า พ ฬ ไอ ท ย ู Wan 


บ า ง ส ะ พ า น Bang Saphan 


บ า ง ส ะ พ า น น ้ อ ย ธิ ล ท ย Saphan Noi 


ท ั บ ส ะ แก โท ล ท 5 ล แล อ น ก ร ิ ต Ban ไอ ท พ 





